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La primera imprenta llegó a Honduras en 1829, siendo

instalada en Tegucigalpa, en el cuartel San Fran-

cisco, lo primero que se imprimió fue una proclama

del General Morazán, con fecha 4 de diciembre de

1829.

Después se imprimió el primer periódico oficial del

Gobierno con fecha 25 de mayo de 1830, conocido

hoy, como Diario Oficial "La Gaceta".
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ACUERDO EJECUTIVO NÚMERO 107

Tegucigalpa, municipio del Distrito Central,

31 de enero de 2014

El Presidente Constitucional de la República.

CONSIDERANDO:  Que la República  de  Honduras, a

través  de la Secretaría de Estado en el Despacho de Finanzas,

ha convenido suscribir con el Banco Centroamericano de

Integración Económica (BCIE)  un Contrato de Préstamo,

hasta un monto de Ocho Millones de Dólares de los Estados

Unidos de América (US$8.0Millones), fondos destinados a

financiar la ejecución del “Proyecto para la Competitividad y

el Desarrollo Rural Sostenible en la Zona Norte

(Horizontes del Norte)”.

CONSIDERANDO:  Objetivo principal de dicho Proyecto

es aumentar los ingresos, el empleo y la seguridad alimentaria de

la población rural pobre de los Departamentos de Santa Bárbara,

Cortés y Atlántida, y reducir la vulnerabilidad medioambiental

dentro de un marco de igualdad de género y de inclusión de la

juventud, el cual representa una valiosa oportunidad para

contribuir a mejorar el nivel de vida de este sector, cuyos

indicadores medios de pobreza son menores al promedio nacional.

POR  TANTO: En uso de las facultades de que está

investido y en aplicación de los Artículos 245 numeral 11 de la

Constitución de la República, 116 y 118 de la Ley General de la

Administración Pública.

ACUERDA:

ARTÍCULO No.1:  Autorizar al Licenciado WILFREDO

RAFAEL CERRATO RODRIGUEZ, Secretario de Estado

en el Despacho de  Finanzas, y/o a la Licenciada EVELYN

LIZETH BAUTISTA GUEVARA, Subsecretaria de Crédito

e Inversión Pública, para que en nombre y representación de la

República de Honduras, suscriban con el Banco

Centroamericano de Integración Económica (BCIE)  un
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CENTRO CÍVICO GUBERNAMENTAL

La GacetaLa GacetaLa GacetaLa GacetaLa GacetaTegucigalpa, municipio del Distrito Central,

11 de marzo de 2014

EL PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA

REPÚBLICA

CONSIDERANDO:  Que el Gobierno de la República

de Honduras, a través de la Secretaría de Estado en el Despacho

de Finanzas (SEFIN), ha convenido suscribir con el UniCredit

Bank Austria AG el Convenio de Facilidad de Crédito para la

Exportación por un monto de Seis Millones Seiscientos Noventa

y Seis Mil  Ciento Ochenta y Tres con 78/100 Euros

Contrato de Préstamo, hasta un monto de Ocho Millones de

Dólares de los Estados Unidos de América (US$8.00Millones),

fondos destinados a financiar la ejecución del “Proyecto para la

Competitividad y el Desarrollo Rural Sostenible en la Zona

Norte (Horizontes del Norte)”.

ARTÍCULO No.2: El presente Acuerdo es de ejecución

inmediata y deberá publicarse en el Diario Oficial “La Gaceta”.

COMUNÍQUESE Y PUBLIQUESE:

JUAN ORLANDO HERNANDEZ

Presidente Constitucional de la República

CARLOS MANUEL BORJAS CASTEJÓN

Subsecretario de Finanzas y Presupuesto

_______

Secretaría de Finanzas

ACUERDO EJECUTIVO NÚMERO 253

(EUR6,696,183.78) fondos destinados a financiar la ejecución

del “Proyecto Equipamiento de las Estaciones de Bomberos

Fase III”.

POR  TANTO:

En uso de las facultades de que está investido y en aplicación de

los Artículos 245 numeral 11 de la Constitución de la República,

116 y 118 de la Ley General de la Administración Pública. 

ACUERDA

ARTÍCULO 1: Autorizar al Licenciado WILFREDO

RAFAEL CERRATO RODRÍGUEZ, en su condición de

Secretario de Estado en el Despacho de Finanzas, y/o a la

Licenciada EVELYN LIZETH BAUTISTA GUEVARA, en

su condición de Subsecretaria de Estado en el Despacho de

Crédito e Inversión Pública, para que en nombre y representación

del Gobierno de la República de Honduras, suscriban con el

UniCredit Bank Austria AG el Convenio de Facilidad de

Crédito para la Exportación por un monto de Seis Millones

Seiscientos Noventa y Seis Mil  Ciento Ochenta y Tres con 78/

100 Euros (EUR6,696,183.78) fondos destinados a financiar la

ejecución del “Proyecto Equipamiento de las Estaciones de

Bomberos Fase III”.
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ARTÍCULO 2: Dejar sin valor ni efecto el Acuerdo Ejecutivo

No.638 de fecha 27 de noviembre de 2013.

ARTÍCULO 3: El presente Acuerdo es de ejecución

inmediata a partir de su aprobación y deberá publicarse en el

Diario Oficial “La Gaceta”. 

COMUNÍQUESE Y PUBLÍQUESE:

Juan Orlando Hernández

Presidente Constitucional de la República

Carlos Manuel Borjas Castejón

Subsecretario de Estado en el Despacho de

Finanzas y Presupuesto

_______

Secretaría de Finanzas

ACUERDO EJECUTIVO No. 425-2014

Tegucigalpa, M. D.C. 20 de Mayo de 2014

LA SECRETARÍA DE ESTADO EN EL DESPACHO

DE FINANZAS

CONSIDERANDO: Que el Decreto No.818 del 31 de

octubre de 1979, fue emitido por la Junta Militar de Gobierno,

con el objeto de atender los requerimientos de crédito para el

sector de transporte como una ayuda del Estado de Honduras,

para resolver parcialmente el problema de financiamiento,

mediante la Emision de Bonos por la suma de DIECIOCHO

MILLONES QUINIENTOS MIL LEMPIRAS EXACTOS

(L18,500,000.00).

CONSIDERANDO: Que el Artículo 5 del Decreto No.818

del 31 de octubre de 1979, establece que las condiciones de los

créditos, manejo contable del capital administrado, tratamiento

de los beneficiarios obtenidos y derechos y obligaciones a que

se refiere este Decreto, se determinarán en el Contrato que en

representación del Estado celebrará el Secretario de Estado en

el Despacho de Hacienda y Crédito Público con el Banco Central

de Honduras.

CONSIDERANDO: Que el Decreto Número 109-84 del

Congreso Nacional del 18 de julio de 1984 y publicado en el

Diario Oficial “La Gaceta” el 2 de agosto de 1984, reformó el

Artículo Primero del Decreto No.818 de fecha 31 de octubre de

1979, en el sentido de ampliar en cinco (5) años contados a

partir de la fecha el plazo de amortización de Bonos a que se

refiere dicho Decreto.

CONSIDERANDO: Que el Decreto Número 34-89 del

Congreso Nacional del 30 de marzo de 1989 y publicado en el

Diario Oficial “La Gaceta” el 19 de abril de 1989, reformó el

Artículo Primero del Decreto No.818 de fecha 31 de octubre de

1979, reformado por el Decreto Número 109-84 del Congreso

Nacional del 18 de julio de 1984 y publicado en el Diario Oficial

“La Gaceta” el 2 de agosto de 1984, el cual deberá leerse así:

Artículo 1.- Constituir una Línea de Crédito rotativo o revolvente

del Transporte Terrestre, con el saldo de los recursos provenientes

de la Emisión de Bonos a que se refiere este Decreto. Estos

Créditos serán concedidos a los beneficiarios a cinco años plazo

a partir de la fecha de cada operación crediticia. Para ser

beneficiario de los recursos de la Línea de Crédito se deberá

estar legalmente constituido.

CONSIDERANDO: Que el Decreto Número 79-91 del

Congreso Nacional del 30 de mayo de 1991 y publicado en el

Diario Oficial “La Gaceta” el 3 de julio de 1991, reformó el

Artículo Primero del Decreto No.818 de fecha 31 de octubre de

1979, reformado por el Decreto Número 109-84 del Congreso

Nacional del 18 de julio de 1984 y publicado en el Diario Oficial

“La Gaceta” el 2 de agosto de 1984 y No.34-89 de fecha 30 de

marzo de 1989 y publicado en el Diario Oficial “La Gaceta” el

19 de abril de 1989, el cual deberá leerse así: Artículo 1.- Ampliar

la Línea de Crédito Rotativo o Revolvente del Transporte

Terrestre, hasta por un monto de CINCUENTA MILLONES
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DE LEMPIRAS EXACTOS (L50,000,000.00), autorizando

al Poder Ejecutivo para que determine la forma de capitalización

más apropiada para financiar esta ampliación; Asimismo, el Artículo

2 reza lo siguiente: El Gobierno de la República a través de la

Secretaría de Hacienda y Crédito Público y el Banco Central de

Honduras, deberán suscribir un nuevo Contrato de Administración

de inversiones conforme lo establece el Artículo 5 del Decreto

No.818 de fecha 31 de octubre de 1979.

CONSIDERANDO: Que en fecha 10 de octubre de 1997,

el Banco Central de Honduras mediante la Resolución No.365-

6/97 del Directorio del Banco Central de Honduras y en el Acta

General suscrita el 10 de octubre de 1997, se procedió a levantar

el “ACTA DE TRASPASO” de los Fondos y Fideicomisos

administrados por el Departamento de Crédito y Valores del

Banco Central de Honduras al “Fondo Nacional para la

Producción y la Vivienda (FONAPROVI)”. En dicho traspaso

se trasladó el Fondo Rotatorio del Fideicomiso del Transporte

por la cantidad de ONCE MILLONES OCHOCIENTOS

CINCO MIL CATORCE LEMPIRAS CON 03/100

(L11,805,014.03), fondo que estaba registrado contable en la

contabilidad del Fideicomiso como un Préstamo por pagar a la

Secretaría de Estado en el Despacho de Finanzas.

CONSIDERANDO: Que en fecha 22 de junio del 2012,

la Secretaría de Estado en el Despacho de Finanzas suscribió

con el Banco Hondureño para la Producción y la Vivienda

(BANHPROVI), el Contrato de Administración de Fondos para

la Línea de Crédito Rotativo o Revolvente del Transporte,

mediante el cual esta Secretaría de Estado en la Cláusula Primera

instruye a BANHPROVI, para que procediera a reclasificar como

patrimonio del Fideicomiso de Transporte, el saldo por pagar a

la Secretaría de Estado en el Despacho de Finanzas reflejado en

el Balance General al 31 de mayo de 2012 por el monto de

ONCE MILLONES OCHOCIENTOS CINCO MIL

CATORCE LEMPIRAS CON 03/100 (L11,805,014.03).

CONSIDERANDO: Que el Contrato de Administración

de Fondos para la Línea de Crédito Rotativo o Revolvente del

Transporte, fue administrado desde el año 1979 hasta el año

1997  por el Banco Central de Honduras y desde el año 1998

por el Banco Hondureño de Producción y Vivienda

(BANHPROVI), debido a que el mismo ha cumplido con los

objetivos establecidos en el Contrato y que el Código de

Comercio en su Artículo No.1061 establece las causales por las

cuales un Fideicomiso puede extinguirse, esta Secretaría de

Estado ha decidido  RESCINDIR el  Contrato de Administración

de Fondos para la Línea de Crédito Rotativo o Revolvente del

Transporte, en amparo a los Numerales Romanos I y V del

Código de Comercio.

POR TANTO:

En uso de las facultades de que está investido y en aplicación de

los Artículos 245 Numeral 11 de la Constitución de la República,

116 y 118 de la Ley General de la Administración Pública.

ACUERDA:

ARTÍCULO 1. Autorizar a la Secretaría de Estado en el

Despacho de Finanzas, para que en nombre y en representación

del Gobierno de la República de Honduras, suscriba el Addendum

de Rescisión  al Contrato de Administración de Fondos para la

Línea de Crédito Rotativo o Revolvente del Transporte, el cual

era administrado por el Banco Hondureño para la Producción y

la Vivienda (BANHPROVI).

ARTICULO 2. El Presente Acuerdo es de ejecución

inmediata y deberá publicarse en el Diario Oficial la “Gaceta”.

COMUNÍQUESE:

JUAN ORLANDO HERNANDEZ ALVARADO

      Presidente Constitucional de la República

CARLOS MANUEL BORJAS CASTEJÓN

Subsecretario de Finanzas y Presupuesto
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Secretaría de Estado en
los Despachos de

Agricultura y Ganadería

ACUERDO No. 918-13

Tegucigalpa, M.D.C., 18 diciembre, 2013

EL SECRETARIO DE ESTADO EN LOS DESPACHOS

DE AGRICULTURA Y GANADERIA

CONSIDERANDO: Que con el Decreto No. 157-94 del

4 de Noviembre de 1994 y publicado en el Diario Oficial La

Gaceta el 13 de Enero de 1995, reformado mediante Decreto

No. 344-2005, se creó la Ley Fitozoosanitaria, con el fin

fundamental de sentar una legislación que protegiera al país del

posible ingreso de plagas y enfermedades que causaran

detrimentos en el sector agropecuario de nuestra economía.

CONSIDERANDO: Que para la correspondiente aplicación

de la Ley Fitozoosanitaria, emitida mediante Decreto Legislativo

No.157-94, del 04 de noviembre de 1994, publicada en el Diario

Oficial La Gaceta No. 27-552, del 13 de enero de 1995; y en

cumplimiento de los Artículos 12, 16, 17, 21 y 22 de la Ley citada,

deberán emitirse acciones con la participación del sector privado

y otras instituciones del sector público, organismos internacionales

y países colaboradores tendientes a  la planificación y desarrollo

de Programas y Campañas de Prevención, aplicación de mediadas

cuarentenarias, para el  control, erradicación de plagas y

enfermedades que afectan a los animales y a los vegetales.

CONSIDERANDO: Que el Artículo 31 del Reglamento  para

el Control y Erradicación de la Enfermedad de Newcastle

Velogénico establece que Todo propietario  de aves está obligado

a participar en el Programa Avícola Nacional.

CONSIDERANDO: Que el Artículo 43 del Reglamento

para el Control y Erradicación de la Enfermedad de Newcastle

Velogénico establece que Las disposiciones relativas a la distancia

serán aplicables a las explotaciones avícolas, incubadoras, plantas

de proceso, fábricas de alimentos balanceados de nueva operación

antes de su instalación o construcción deberán solicitar su

aprobación al SENASA, quien dictaminará  tomando en

consideración el grado de riesgo en relación al estatus sanitario

vigente.

CONSIDERANDO: Que el Artículo 45 del Reglamento

para el Control y Erradicación de la Enfermedad de Newcastle

Velogénico establece que  para las granjas de postura comercial,

pollo de engorda, pavos y aves de  reemplazo, la distancia deberá

ser de 4 Km. entre éstas y  aplicable a cualquier otra relacionada

con la explotación avícola, incluyendo plantas de alimentos

balanceados, plantas de subproductos y plantas de procesos.

CONSIDERANDO: Que de acuerdo al proceso de

ordenamiento avícola, realizado por el Programa Avícola Nacional

mediante el procedimiento de inscripción se han detectado granjas

avícolas ubicadas a menor distancia de la establecida en el

Reglamento  para el Control y Erradicación de la Enfermedad de

Newcastle Velogénico, mismas que han realizado inversiones

considerables, generando fuentes de trabajo.

CONSIDERANDO: Que con el fin de proteger el Patrimonio

Avícola Nacional, se hace necesario la implementación de una

gestión del riesgo en aquellos establecimientos que no cumplen la

distancia establecida en la legislación , como una medida temporal,

que brinde una alternativa de operatividad a unidades de

producción sin poner en riesgo el estatus sanitario.

CONSIDERANDO: Que la Organización Mundial de

Sanidad Animal (OIE) en su Código Terrestre, Capítulo 2, Capítulo

4, reconoce la gestión de mitigación del riesgo como una

herramienta de aplicación que consiste en identificar, en evaluar
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en términos de eficacia y factibilidad y en seleccionar medidas

sanitarias para reducir el riesgo .La eficacia de una opción es el

grado en que ésta reduce la probabilidad y/o la magnitud de las

consecuencias sanitarias o económicas perjudiciales. La evaluación

de la factibilidad se concentra normalmente en factores técnicos,

operativos y económicos relacionados con la aplicación de las

opciones de gestión del riesgo.

POR TANTO

En uso de las facultades de que está investido y en aplicación de

los artículos 255 de la Constitución de la República; 36 numeral

8, 116, 118, 119 y 122 de la Ley General de Administración

Pública; 1, 12, 17 literal e) y f)  de la Ley Fitozoosanitaria Decreto

157-94, modificada mediante Decreto 344-05,31,43,45 del

Reglamento  para el Control y Erradicación de la Enfermedad de

Newcastle Velogénico Re 100, 101 del Reglamento de Cuarentena

Agropecuaria Acuerdo No. 1618-97.

ACUERDA:

PRIMERO: establecer una Alternativa de Mitigación del

Riesgo en el sector Avícola, implantando las normas para su

aprobación, suspensión y cancelación, considerando al mismo

tiempo las situaciones sanitarias particulares de las zonas en las

que se aplicará la gestión de mitigación del riesgo.

SEGUNDO: el sometimiento del productor a un estudio o

análisis para buscar una alternativa de mitigación de riesgo, ante

la situación de no cumplir las distancias establecidas por ley entre

granjas y otras entidades relacionadas a la producción Avícola  es

de carácter voluntario, y para dar inicio al proceso ,deberá cumplir

con los requerimientos siguientes:

CAPITULO I

REQUISITOS DE LAS SOLICITUDES PARA LA

APROBACIÓN DE GESTIÓN DE MITIGACIÓN DEL

RIESGO

Artículo 1: Los solicitantes  para la gestión de mitigación del

riesgo presentarán a la autoridad competente, solicitudes para la

aprobación de gestión de mitigación del riesgo (en lo sucesivo

denominadas “las solicitudes”). Las solicitudes constarán de la

información siguiente:

a)    El nombre, datos de contacto y dirección del establecimiento

y de su representante legal.

b)   Una descripción del Médico Veterinario regente de la gestión

de la bioseguridad y de los planes de bioseguridad del

establecimiento solicitante, esencialmente en función de

criterios geográficos (utilizando las fronteras naturales,

artificiales o legales),  y de los establecimientos colindantes

con el mismo a una distancia menor a la establecida en la ley.

b)   El plan de bioseguridad describirá también los controles a los

que son sometidas las medidas para garantizar la reevaluación

periódica de los riesgos y el consiguiente ajuste de las

medidas.

c)   Información detallada por Médico Veterinario regente sobre

las medidas, los criterios y los requisitos específicos para la

vigilancia de enfermedades en su explotación, en particular la

protección y la vigilancia específicas para la Enfermedad de

Newcastle, Influenza Aviar ,Laringotraqueitis aviar y

salmonelosis aviar.

d)  La documentación y el registro de los desplazamientos

de animales y personal, los sistemas de garantía de la calidad,
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la supervisión de la eficacia de las medidas aplicadas, la

documentación de las medidas rectificativas,

e)    Presentar registros de la producción de los lotes , el origen

de los animales y alimentos, la natalidad y mortalidad, el historial

de morbilidad, mortalidad, medicaciones y vacunaciones,

documentación sobre la formación del personal pertinente y

cualquier otro criterio necesario para evaluar la reducción

del riesgo de al menos del último año de producción, para el

análisis de la autoridad competente.

CAPITULO II

PROCEDIMIENTO DE APROBACION DE LA

GESTIÓN DEL RIESGO

Artículo 2: El Servicio Nacional de Sanidad Agropecuaria

(SENASA), como autoridad competente, realizará el análisis

correspondiente para aprobar una gestión del riesgo basándose

en el análisis de los siguientes aspectos bajo criterios sanitarios:

a.  Estatus sanitario de zonas adyacentes o que tengan vínculos

epidemiológicos con el establecimiento solicitante;

b.   Localización, estatus sanitario y bioseguridad de las unidades

epidemiológicas más cercanas o de otros establecimientos

epidemiológicamente pertinentes. Se tomará en consideración

la distancia y separación física de:

b.1Manadas o rebaños de diferente estatus sanitario en las

inmediaciones del establecimiento solicitante, incluidos

la fauna silvestre y sus rutas migratorias,

b.2 Mataderos, plantas de transformación o molinos de piensos,

b.3 Mercados, ferias, exhibiciones agrícolas, eventos deportivos,

zoológicos, circos y otros puntos de concentración

de animales.

c . Factores infraestructurales

   Los aspectos estructurales de los establecimientos  

contribuyen a la eficacia de su seguridad biológica, por lo

que se tomará en consideración:

c.1 El vallado u otros medios eficaces de separación física;

c.2 Las instalaciones para la entrada de las personas, incluidos

el control del acceso, el vestuario y las duchas;

c.3 El acceso de vehículo, incluidos los procedimientos de

lavado y desinfección;

c.4 Las instalaciones de carga y descarga;

c.5 Las instalaciones de aislamiento para los animales que se

introduzcan;

c.6 Las instalaciones para la introducción de material y equipos;

c.7 La infraestructura de almacenamiento de piensos y productos

veterinarios;

c.8 La eliminación de cadáveres, estiércol y desechos;

c.9 El suministro de agua;

c.10 Las medidas físicas para impedir la exposición a vectores

mecánicos o  biológicos como insectos, roedores y aves

silvestres;

c.11 La ventilación;

c.12 El suministro o la fuente de alimentos para los animales o

piensos.

Artículo 3: Basado en el análisis realizado. El Servicio

Nacional de Sanidad Agropecuario, establecerá las medidas

sanitarias y el plan de bioseguridad con el fin de mitigación del

riesgo del establecimiento, el cual será de estricto cumplimiento,

el cual contará con un cronograma de acatamiento obligatorio.

Artículo 4: El Servicio Nacional de Sanidad Agropecuaria,

verificará y evaluará el cumplimiento de las medidas sanitarias y

plan de Bioseguridad, para acreditar el otorgamiento de la

inscripción de las explotaciones al Programa Avícola Nacional.
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Artículo 5: Cuando el análisis de riesgo al establecimiento,

determine que las medidas de mitigación no son suficientes para

garantizar el manejo del riesgo en las areas, zonas, establecimientos

adyacentes se procederá a la negación de la solicitud, quedando

firme la resolución técnica y legal  de la no inscripción al Programa

Avícola Nacional

CAPÍTULO III

CONDICIONES PARA MANTENER LA

APROBACIÓN DE LA GESTIÓN DE MITIGACION

DEL RIESGO

Artículo 6: Responsabilidad del Sector Oficial

1)   Supervisará los establecimientos hará un seguimiento del

mismo para garantizar que cumple las medidas sanitarias

establecidas y el plan de bioseguridad definido, la información

deberá mantenerse actualizada y estar a disposición de la

autoridad competente siempre que ésta lo pida;

2)  Garantizará que las actividades de vigilancia de enfermedades,

se lleven a cabo con arreglo al sistema común de gestión de la

bioseguridad y los planes de bioseguridad de los

establecimientos que forman parte de la zona  bajo mitigación

del riesgo y que:

2.2 Exista un sistema de alerta rápida para detectar la presencia

de enfermedades y el muestreo y las pruebas de diagnóstico

se llevarán a cabo de conformidad a los procedimientos

Contemplados en el Programa Avícola Nacional.

3)   Garantizará que todas las vacunaciones se lleven a cabo según

el sistema común de gestión de la bioseguridad y los planes

de bioseguridad, los planes y los procedimientos de

vacunación se pondrán a disposición de la autoridad

competente siempre que ésta los pida;

4)  Organizará periódicamente auditorías internas para velar por

que todas las medidas de bioseguridad, las actividades de

vigilancia, incluidas las efectuadas en el marco de un sistema

de aseguramiento de la calidad, de manera que estén a

disposición de la autoridad competente siempre que ésta los

pida;

5)    Informará inmediatamente a la autoridad competente en caso

de que:

5.1 El establecimiento haya dejado de cumplir los compromisos

contraídos en las medidas de mitigación del riesgo y planes

de bioseguridad.

5.2 El sistema común de gestión de la bioseguridad o un plan de

bioseguridad se haya suspendido, modificado o adaptado a

la situación epidemiológica,

6) La autoridad competente garantizará que se lleven a cabo

controles oficiales de la gestión de mitigación del riesgo, sobre

el terreno y basados en el riesgo, para verificar si siguen

cumpliendo.

CAPÍTULO IV

SUSPENSIÓN O RETIRADA DE LA APROBACIÓN

DE LA GESTIÓN DE MITIGACION DEL RIESGO

Artículo 7: Suspensión de la aprobación de la gestión de

mitigación del riesgo.
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1.   Si un control o la información epidemiológica muestren que el

establecimiento a dejado de cumplir la información sobre  los

criterios y requisitos establecidos en el presente acuerdo,

conjuntamente con la autoridad competente, se  suspenderá

inmediatamente la aprobación otorgada de la gestión de riesgo

del establecimiento.

2.  Una vez suspendida la aprobación la autoridad competente

suspenderá cualquier certificación sanitaria e inscripción al

Programa Avícola Nacional otorgado.

3.   En caso de que se haya suspendido la aprobación de la gestión

de riesgo, la autoridad competente no levantará la suspensión

hasta que haya verificado que se han tomado las medidas

correctivas en un plazo de 30 días a partir de la fecha de

suspensión y se ha efectuado un control posterior con

resultados favorables.

Artículo 8: Retirada de la aprobación de los gestión de

mitigación del riesgo

1.  La autoridad competente retirará la aprobación cuando el

establecimiento, sigue sin cumplir la aplicación de medidas

sanitarias y el plan de bioseguridad acordado y de

cumplimiento obligatorio ante la autoridad competente,

quedando firme la resolución técnica y legal  de la no inscripción

al Programa Avícola Nacional

TERCERO: Podrán solicitar un análisis de Mitigación del

Riesgo aquellas granjas caracterizadas por el Programa Avícola

Nacional y la  Comisión de inocuidad y Sanidad de la Cadena

Avícola (CSICA):

a)  Que hayan solicitado su inscripción al 30 de agosto del año

2013,

b)  Y que demuestre fehacientemente, que sus instalaciones se

han establecido en los últimos tres años,

c) Que la solicitud haya sido denegada por razones de distancia.

CUARTO: Los análisis de riesgo practicados a los

establecimientos por SENASA contarán con el apoyo de la

Comisión Técnica del CSICA y serán presentados al pleno de

CSICA.

QUINTO: Los costos que incurra el Programa Avícola

Nacional para mantener los establecimientos en un programa de

mitigación de riesgos serán cubiertos por los propietarios de estos

establecimientos.

SEXTO: El presente Acuerdo es de ejecución inmediata y

deberá ser publicado en el Diario Oficial “La Gaceta”.

COMUNIQUESE:

PORFIRIO LOBO SOSA

Presidente Constitucional de la República de Honduras

JACOBO REGALADO WEIZEMBLUT

Secretario de Estado en los Despachos

de Agricultura y Ganadería
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Secretaría de Estado en los
Despachos de Derechos

Humanos, Justicia,
Gobernación y

Descentralización

ACUERDO No. 10-2014

EL PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL DE LA

REPÚBLICA,

En uso de sus facultades de que está investido, y en aplicación de

los artículos  235 y 245  atribuciones 5 y 11 de la  Constitución de la

República; 11, 12, 28 reformado, 29 reformado, 116, 118, 119 y 122

de la Ley General  de la Administración Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: Nombrar  al ciudadano ALDEN RIVERA

MONTES,  en el cargo   de Secretario de Estado en el Despacho

de Desarrollo Económico y Coordinador del Gabinete Sectorial de

Desarrollo Económico.

SEGUNDO: El nombrado tomará  posesión de su cargo

inmediatamente  después  que preste  la promesa de  ley,  el

juramento que establece el Segundo párrafo del artículo 33 del

Código de Conducta Ética del Servidor Público y presente su

Declaración Jurada de Bienes  ante el Tribunal  Superior de Cuentas.

La permanencia en el cargo está sujeta a evaluación por resultados

en los términos establecidos por la Presidencia de la República.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo  a partir  de su

fecha y debe publicarse en el Diario Oficial  “La Gaceta”.

 COMUNÍQUESE  Y  PUBLÍQUESE.

Dado en Casa Presidencial, en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C.,

a los veintisiete días del mes de enero  del año dos mil  catorce.

JUAN  ORLANDO HERNÁNDEZ  ALVARADO

PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA

RIGOBERTO  CHANG  CASTILLO

SECRETARIO DE  ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y

DESCENTRALIZACIÓN

Secretaría de Estado en los
Despachos de Derechos

Humanos, Justicia,
Gobernación y

Descentralización

ACUERDO No. 11-2014

EL PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL DE LA

REPÚBLICA,

En uso de sus facultades de que está investido, y en aplicación de

los artículos  235 y 245  atribuciones 5 y 11 de la  Constitución de la

República; 11, 12, 28 reformado, 29 reformado, 116, 118, 119 y 122

de la Ley General  de la Administración Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: Nombrar  al ciudadano JORGE DIMITROV

LOBO ALONZO,  en el cargo   Secretario de Estado en los

Despachos de Agricultura y Ganadería.

SEGUNDO: El nombrado tomará  posesión de su cargo

inmediatamente  después  que preste  la promesa de  ley,  el

juramento que establece el Segundo párrafo del artículo 33 del

Código de Conducta Ética del Servidor Público y presente su

Declaración Jurada de Bienes  ante el Tribunal  Superior de Cuentas.

La permanencia en el cargo está sujeta a evaluación por resultados

en los términos establecidos por la Presidencia de la República.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo  a partir  de su

fecha y debe publicarse en el Diario Oficial  “La Gaceta”.

COMUNÍQUESE  Y  PUBLÍQUESE.

Dado en Casa Presidencial, en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C.,

a los veintisiete días del mes de enero  del  año dos mil  catorce.

JUAN  ORLANDO HERNÁNDEZ  ALVARADO

PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA

RIGOBERTO  CHANG  CASTILLO

SECRETARIO DE  ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y

DESCENTRALIZACIÓN

Procesamiento Técnico Documental Digital 
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Secretaría de Estado en los
Despachos de Derechos

Humanos, Justicia,
Gobernación y

Descentralización

ACUERDO No. 12-2014

EL PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL DE LA

REPÚBLICA,

En uso de sus facultades de que está investido, y en aplicación de

los Artículos  235 y 245  atribuciones 5 y 11 de la  Constitución de

la  República; 11, 12, 28 reformado, 29 reformado, 116, 118, 119 y

122 de la Ley General  de la Administración Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: Nombrar al ciudadano ARTURO GERARDO

CORRALES ÁLVAREZ,  en el cargo  de Secretario de Estado

en el Despacho de Seguridad.

SEGUNDO: El nombrado tomará  posesión de su cargo

inmediatamente  después  que preste  la Promesa de  Ley,  el

juramento que establece el segundo párrafo del Artículo 33 del

Código de Conducta Ética del Servidor Público y presente su

Declaración Jurada de Bienes  ante el Tribunal  Superior de Cuentas.

La permanencia en el cargo está sujeta a evaluación por resultados

en los términos establecidos por la Presidencia de la República.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo  a partir  de su

fecha y debe publicarse en el Diario Oficial  “La Gaceta”.

COMUNÍQUESE  Y  PUBLÍQUESE.

Dado en Casa Presidencial, en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C.,

a los veintisiete días del mes de enero  del  año dos mil  catorce.

JUAN  ORLANDO HERNÁNDEZ  ALVARADO

PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA

RIGOBERTO  CHANG  CASTILLO

SECRETARIO DE  ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y

DESCENTRALIZACIÓN

Secretaría de Estado en los
Despachos de Derechos

Humanos, Justicia,
Gobernación y

Descentralización

EL PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL DE LA

REPÚBLICA,

En uso de sus facultades de que está investido, y en aplicación de

los Artículos  235 y 245  atribuciones 5 y 11 de la  Constitución de

la  República; 11, 12, 28, 29, 116, 118, 119 y 122 de la Ley General

de la Administración Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: Nombrar al ciudadano ROBERTO ORDOÑEZ

W., en el cargo  de Secretario de Estado en los Despachos de

Infraestructura y Servicios Públicos (INSEP) y Coordinador del

Gabinete Sectorial de  Infraestructura Productiva.

SEGUNDO: El nombrado tomará  posesión de su cargo

inmediatamente  después  que preste  la Promesa de  Ley,  el

juramento que establece el segundo párrafo del Artículo 33 del

Código de Conducta Ética del Servidor Público y presente su

Declaración Jurada de Bienes  ante el Tribunal  Superior de Cuentas.

La permanencia en el cargo está sujeta a evaluación por resultados

en los términos establecidos por la Presidencia de la República.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo  a partir  de su

fecha y debe publicarse en el Diario Oficial  “La Gaceta”.

COMUNÍQUESE  Y  PUBLÍQUESE.

Dado en Casa Presidencial, en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C.,

a los veintisiete días del mes de enero  del  año dos mil  catorce.

JUAN  ORLANDO HERNÁNDEZ  ALVARADO

PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA

RIGOBERTO  CHANG  CASTILLO

SECRETARIO DE  ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y

DESCENTRALIZACIÓN

ACUERDO No. 13-2014

Procesamiento Técnico Documental Digital 
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EL PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL DE LA

REPÚBLICA,

En uso de sus facultades de que está investido, y en aplicación de

los Artículos  235 y 245  atribuciones 5 y 11 de la  Constitución de

la  República; 11, 12, 28 reformado, 29 reformado, 116, 118, 119 y

122 de la Ley General  de la Administración Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: Nombrar al ciudadano WILFREDO RAFAEL

CERRATO RODRÍGUEZ,  en el cargo   de Secretario de Estado

en el Despacho de Finanzas.

SEGUNDO: El nombrado tomará  posesión de su cargo

inmediatamente  después  que preste  la Promesa de  Ley,  el

juramento que establece el segundo párrafo del Artículo 33 del

Código de Conducta Ética del Servidor Público y presente su

Declaración Jurada de Bienes  ante el Tribunal  Superior de Cuentas.

La permanencia en el cargo está sujeta a evaluación por resultados

en los términos establecidos por la Presidencia de la República.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo  a partir  de su

fecha y debe publicarse en el Diario Oficial  “La Gaceta”.

COMUNÍQUESE  Y  PUBLÍQUESE.

Dado en Casa Presidencial, en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C.,

a los veintisiete días del mes de enero  del  año dos mil  catorce.

JUAN  ORLANDO HERNÁNDEZ  ALVARADO

PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA

RIGOBERTO  CHANG  CASTILLO

SECRETARIO DE  ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y

DESCENTRALIZACIÓN

EL PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL DE LA

REPÚBLICA,

En uso de sus facultades de que está investido, y en aplicación de

los Artículos  235 y 245  atribuciones 5 y 11 de la  Constitución de

la  República; 11, 12, 28 reformado, 29 reformado, 116, 118, 119 y

122 de la Ley General  de la Administración Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: Nombrar  al ciudadano EBAL JAIR DIAZ

LUPIAN,  en el cargo de Asesor Presidencial y Secretario

Ejecutivo del Consejo de Secretarios de Estado.

SEGUNDO: El nombrado tomará  posesión de su cargo

inmediatamente  después  que preste  la Promesa de  Ley,  el

juramento que establece el segundo párrafo del Artículo 33 del

Código de Conducta Ética del Servidor Público y presente su

Declaración Jurada de Bienes  ante el Tribunal  Superior de Cuentas.

La permanencia en el cargo está sujeta a evaluación por resultados

en los términos establecidos por la Presidencia de la República.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo  a partir  de su

fecha y debe publicarse en el Diario Oficial  “La Gaceta”.

COMUNÍQUESE  Y  PUBLÍQUESE.

Dado en Casa Presidencial, en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C.,

a los veintisiete días del mes de enero  del  año dos mil  catorce.

JUAN  ORLANDO HERNÁNDEZ  ALVARADO

PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA

RIGOBERTO  CHANG  CASTILLO

SECRETARIO DE  ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y

DESCENTRALIZACIÓN

Secretaría de Estado en los
Despachos de Derechos

Humanos, Justicia,
Gobernación y

Descentralización

ACUERDO No. 14-2014

Secretaría de Estado en los
Despachos de Derechos

Humanos, Justicia,
Gobernación y

Descentralización

ACUERDO No. 15-2014
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EL PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL DE LA

REPÚBLICA,

En uso de sus facultades de que está investido, y en aplicación de

los Artículos  235 y 245  atribuciones 5 y 11 de la  Constitución de

la  República; 11, 12, 28 reformado, 29 reformado, 116, 118, 119 y

122 de la Ley General  de la Administración Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: Nombrar  a la ciudadana LOURDES

ALEJANDRA HERNÁNDEZ QUAN , en el cargo de

Subsecretaria de Estado en el Despacho de Seguridad.

SEGUNDO: La nombrada tomará  posesión de su cargo

inmediatamente  después  que preste  la Promesa de  Ley,  el

juramento que establece el segundo párrafo del Artículo 33 del

Código de Conducta Ética del Servidor Público y presente su

Declaración Jurada de Bienes  ante el Tribunal  Superior de Cuentas.

La permanencia en el cargo está sujeta a evaluación por resultados

en los términos establecidos por la Presidencia de la República.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo  a partir  de su

fecha y debe publicarse en el Diario Oficial  “La Gaceta”.

COMUNÍQUESE  Y  PUBLÍQUESE.

Dado en Casa Presidencial, en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C.,

a los veintisiete días del mes de enero  del  año dos mil  catorce.

JUAN  ORLANDO HERNÁNDEZ  ALVARADO

PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA

RIGOBERTO  CHANG  CASTILLO

SECRETARIO DE  ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y

DESCENTRALIZACIÓN

EL PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL DE LA

REPÚBLICA,

En uso de sus facultades de que está investido, y en aplicación de

los Artículos  235 y 245  atribuciones 5 y 11 de la  Constitución de

la  República; 11, 12, 28 reformado, 29 reformado, 116, 118, 119 y

122 de la Ley General  de la Administración Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: Nombrar  a la ciudadana HILDA ROSARIO

HERNÁNDEZ ALVARADO,  en el cargo de Coordinadora del

Gabinete de Estrategia Presidencial y Directora de Comunicaciones

de Gobierno con el Rango de Secretaría de Estado.

SEGUNDO: La nombrada tomará  posesión de su cargo

inmediatamente  después  que preste  la Promesa de  Ley,  el

juramento que establece el segundo párrafo del Artículo 33 del

Código de Conducta Ética del Servidor Público y presente su

Declaración Jurada de Bienes  ante el Tribunal  Superior de Cuentas.

La permanencia en el cargo está sujeta a evaluación por resultados

en los términos establecidos por la Presidencia de la República.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo  a partir  de su

fecha y debe publicarse en el Diario Oficial  “La Gaceta”.

COMUNÍQUESE  Y  PUBLÍQUESE.

Dado en Casa Presidencial, en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C.,

a los veintisiete días del mes de enero  del  año dos mil  catorce.

JUAN  ORLANDO HERNÁNDEZ  ALVARADO

PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA

RIGOBERTO  CHANG  CASTILLO

SECRETARIO DE  ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y

DESCENTRALIZACIÓN

Secretaría de Estado en los
Despachos de Derechos

Humanos, Justicia,
Gobernación y

Descentralización

Secretaría de Estado en los
Despachos de Derechos

Humanos, Justicia,
Gobernación y

Descentralización

ACUERDO  No. 16-2014 ACUERDO No. 17-2014
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EL PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL DE LA

REPÚBLICA,

En uso de sus facultades de que está investido, y en aplicación de

los Artículos  235 y 245  atribuciones 5 y 11 de la  Constitución de

la  República; 11, 12, 28 reformado, 29 reformado, 116, 118, 119 y

122 de la Ley General  de la Administración Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: Nombrar  al ciudadano MARLON RAMSSES

TABORA MUÑOZ,  en el cargo   de Presidente del Banco Central

de Honduras y Coordinador del Sector de Conducción y Regulación

Económica.

SEGUNDO: El nombrado tomará  posesión de su cargo

inmediatamente  después  que preste  la Promesa de  Ley,  el

juramento que establece el segundo párrafo del Artículo 33 del

Código de Conducta Ética del Servidor Público y presente su

Declaración Jurada de Bienes  ante el Tribunal  Superior de Cuentas.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo  a partir  de su

fecha y debe publicarse en el Diario Oficial  “La Gaceta”.

COMUNÍQUESE  Y  PUBLÍQUESE.

Dado Casa Presidencial, en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C., a

los veintisiete días del mes de Enero  del  dos mil  catorce.

JUAN  ORLANDO HERNÁNDEZ  ALVARADO

PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA

RIGOBERTO  CHANG  CASTILLO

SECRETARIO DE  ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y

DESCENTRALIZACIÓN

EL PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL DE LA

REPÚBLICA,

En uso de sus facultades de que está investido, y en aplicación de

los Artículos  235 y 245  atribuciones 5 y 11 de la  Constitución de

la  República; 11, 12, 28 reformado, 29 reformado, 116, 118, 119 y

122 de la Ley General  de la Administración Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: Nombrar  al ciudadano RICARDO ANTONIO

ÁLVAREZ ARIAS,  en el cargo  de  Coordinador del Gabinete

Sectorial de Gobernabilidad y Descentralización.

SEGUNDO: El nombrado tomará  posesión de su cargo

inmediatamente  después  que preste  la Promesa de  Ley,  el

juramento que establece el segundo párrafo del Artículo 33 del

Código de Conducta Ética del Servidor Público y presente su

Declaración Jurada de Bienes  ante el Tribunal  Superior de Cuentas.

La permanencia en el cargo está sujeta a evaluación por resultados

en los términos establecidos por la Presidencia de la República.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo  a partir  de su

fecha y debe publicarse en el Diario Oficial  “La Gaceta”.

COMUNÍQUESE  Y  PUBLÍQUESE.

Dado en Casa Presidencial, en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C.,

a los veintinueve días del mes de enero  del  año dos mil  catorce.

JUAN  ORLANDO HERNÁNDEZ  ALVARADO

PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA

RIGOBERTO  CHANG  CASTILLO

SECRETARIO DE  ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y

DESCENTRALIZACIÓN

Secretaría de Estado en los
Despachos de Derechos

Humanos, Justicia,
Gobernación y

Descentralización

Secretaría de Estado en los
Despachos de Derechos

Humanos, Justicia,
Gobernación y

Descentralización
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EL PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL DE LA

REPÚBLICA,

En uso de sus facultades de que está investido, y en aplicación de

los Artículos  235 y 245  atribuciones 5 y 11 de la  Constitución de

la  República; 11, 12, 28 reformado, 29 reformado, 116, 118, 119 y

122 de la Ley General  de la Administración Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: Nombrar  al ciudadano SAMUEL  ARMANDO

REYES RENDON,  en el cargo   de  Secretario de Estado en el

Despacho de Defensa.

SEGUNDO: El nombrado tomará  posesión de su cargo

inmediatamente  después  que preste  la Promesa de  Ley,  el

juramento que establece el segundo párrafo del Artículo 33 del

Código de Conducta Ética del Servidor Público y presente su

Declaración Jurada de Bienes  ante el Tribunal  Superior de Cuentas.

La permanencia en el cargo está sujeta a evaluación por resultados

en los términos establecidos por la Presidencia de la República.

TERCERO: El presente acuerdo es efectivo  a partir  de su

fecha y debe publicarse en el Diario Oficial  “La Gaceta”.

COMUNÍQUESE  Y  PUBLÍQUESE.

Dado en Casa Presidencial, en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C.,

a los veintinueve días del mes de enero  del  año dos mil  catorce.

JUAN  ORLANDO HERNÁNDEZ  ALVARADO

PRESIDENTE CONSTITUCIONAL DE LA REPÚBLICA

RIGOBERTO  CHANG  CASTILLO

SECRETARIO DE  ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y

DESCENTRALIZACIÓN

EL PRESIDENTE  CONSTITUCIONAL DE LA

REPÚBLICA,

En uso de sus facultades de que está investido, y en aplicación de

los Artículos  235 y 245  atribuciones 5 y 11 de la  Constitución de

la  República; 11, 116, 118, 119 y 122 de la Ley General  de la

Administración Pública.

ACUERDA:

PRIMERO: Cancelar a la  ciudadana FRANCISCA

NICANOR ROMERO BANEGAS,  en el cargo de Secretaria

General de la Secretaría de Estado en los Despachos de Derechos

Humanos, Justicia, Gobernación y Descentralización, a quien se le

rinden las gracias por los servicios prestados.

SEGUNDO: El presente acuerdo es efectivo  a partir  del 1

de febrero del presente año y debe publicarse en el   Diario Oficial

“La Gaceta”.

COMUNÍQUESE  Y  PUBLÍQUESE.

Dado en la Ciudad de Tegucigalpa, M.D.C., a los veintinueve días

del mes de enero de  dos mil  catorce.

JUAN  ORLANDO HERNÁNDEZ  ALVARADO

PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA

RIGOBERTO  CHANG  CASTILLO

SECRETARIO DE  ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

DERECHOS HUMANOS, JUSTICIA, GOBERNACIÓN Y

DESCENTRALIZACIÓN

Secretaría de Estado en los
Despachos de Derechos

Humanos, Justicia,
Gobernación y

Descentralización

Secretaría de Estado en los
Despachos de Derechos

Humanos, Justicia,
Gobernación y

Descentralización
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Empresa Nacional de Artes Gráficas
(E.N.A.G.)

PBX: 2230-3026. Colonia Miraflores Sur, Centro Cívico Gubernamental

Tels.: 2230-6767, 2230-1120, 2291-0357 y 2291-0359

Avance

El Diario Oficial  La Gaceta circula de lunes a sábado

Próxima Edición Suplementos

¡Pronto tendremos!

A)  Suplemento Corte Suprema de Justicia.

CENTROS DE DISTRIBUCIÓN:

                            LA CEIBA         SAN PEDRO SULA           CHOLUTECA

     La Ceiba, Atlántida, Salida a Puerto Cortés, Centro Comercial Choluteca, Choluteca,
     barrio Solares Nuevos, Ave. Colón, “Los Castaños”. barrio La Esperanza, calle
     edificio Pina, 2a. planta, Aptos. Teléfono: 25519910. principal, costado Oeste
      A-8 y A-9 del Campo AGACH

      Tel.: 443-4484 Tel.: 782-0881

Nombre:

Dirección:

Teléfono:

Empresa:

Dirección Oficina:

Teléfono Oficina:

Remita sus datos a:  Empresa Nacional de Artes Gráficas
precio unitario: Lps. 15.00

Suscripción Lps. 2,000.00 anual, seis meses Lps. 1,000.00

Suscripciones:

La Gaceta está a la vanguardia de la tecnología, ahora ofreciendo a sus clientes el servicio en versión
digital a nivel nacional e internacional en su página web www.lagaceta.hn
Para mayor información llamar al Tel.: 2230-1339 o al correo: gacetadigitalhn@gmail.com
Contamos con:

1. Suscripción por seis meses Lps. 1,000.00
2. Suscripción por 1 año Lps. 2,000.00
3. Servicio de consulta en línea.

1) ACUERDA: Autorizar al Licenciado WILFREDO RAFAEL CERRATO

RODRIGUEZ, Secretario de Estado en el Despacho de  Finanzas, y/o a la

Licenciada EVELYN LIZETH BAUTISTA GUEVARA Subsecretaria de

Crédito e Inversión Pública, para que en nombre y representación de la

República de Honduras, suscriban con el Banco Centroamericano de

Integración Económica (BCIE)
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C E R T I F I C A C I Ó N

La  infrascrita, Secretaria  General de la Secretaría de Estado
en los Despachos de Gobernación y Justicia, CERTIFICA. La
Resolución que literalmente dice: “RESOLUCIÓN No. 778-
2006.  El Secretario de Estado en los Despachos  de Gobernación
y Justicia. Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, treinta y uno
de agosto de dos mil seis.

VISTA: Para resolver la solicitud presentada al Poder
Ejecutivo, por medio de la Secretaría de Estado en los Despachos
de Gobernación y Justicia, con fecha ocho de agosto de dos mil
seis, Exp. No. PJ-08082006-506, por la pasante  en derecho
PATRICIA LORENA ASFURA CARRASCO, quien actúa bajo
la dirección de la Abogada  ARACELY ZUNIGA ANDINO, en su
carácter de Apoderada Legal  de la   JUNTA  DE  AGUA Y
SANEAMIENTO DE  LA COMUNIDAD DE LA
RINCONADA, con domicilio en el municipio de Langue,
departamento de Valle, contraída a pedir el otorgamiento de la
Personalidad Jurídica y aprobación de sus estatutos.

RESULTA: Que la peticionaria acompañó a su solicitud los
documentos correspondientes.

RESULTA: Que a la solicitud se le dio el trámite de ley
habiéndose mandado oír a la Unidad de Servicios Legales de esta
Secretaría de Estado, quien emitió el dictamen correspondiente
No. U.S.L. 1295-2006 de fecha 28 de agosto de 2006.

CONSIDERANDO: Que  la JUNTA DE AGUA Y
SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE LA
RINCONADA, se crea como asociación civil de beneficio mutuo,
cuyas disposiciones estatutarias no contrarían las leyes del país, el
orden público, la moral y las buenas costumbres por lo que es
procedente acceder a lo solicitado.

CONSIDERANDO: Que el Presidente de la República emitió
el Decreto Ejecutivo No. 002-2002 de fecha veintiocho de enero
del año dos mil dos, por el que delega al Secretario de Estado en
los Despachos de Gobernación y Justicia, competencia específica
para la emisión de este acto administrativo de conformidad con los
Artículos 11, 16,  116, 117 y 119  de la Ley General de la
Administración Pública, Artículo  4 y 5  de la Ley de Procedimiento
Administrativo.

CONSIDERANDO: Que  mediante Acuerdo Ejecutivo No.
01-2006 de fecha 27 de enero  de 2006, se nombró al ciudadano
JORGE  ARTURO REINA IDIÁQUEZ, en el cargo de Secretario
de Estado en los Despachos  de Gobernación  y Justicia.

POR TANTO:  EL SECRETARIO  DE ESTADO  EN LOS
DESPACHOS DE GOBERNACIÓN  Y JUSTICIA, en uso  de la
atribución Constitucional  establecida  en el Artículo  245 numeral
40  de la Constitución  de la República; y en  aplicación  de los
Artículos  29  reformado mediante Decreto  06-98,  116 y 120  de
la Ley  General  de la Administración  Pública, 44 número  6 del
Decreto PCM-008 del Reglamento de Organización,
Funcionamiento y Competencia  del Poder Ejecutivo.

R E S U E L V E:

PRIMERO: Conceder Personalidad Jurídica a la  JUNTA
DE  AGUA Y SANEAMIENTO DE  LA COMUNIDAD DE
LA RINCONADA,  con domicilio en el municipio Langue,
departamento de Valle, y aprobar sus  estatutos en la forma
siguiente:

ESTATUTOS  DE  LA  JUNTA  DE  AGUA Y
SANEAMIENTO DE  LA COMUNIDAD DE LA

RINCONADA, MUNICIPIO  DE LANGUE,
DEPARTAMENTO  DE VALLE

CAPÍTULO I
CONSTITUCIÓN,  DENOMINACIÓN, DURACIÓN Y

DOMICILIO

ARTÍCULO 1.- Se constituye la organización cuya
denominación será; “Junta de Agua  y Saneamiento de la
Comunidad de la Rinconada”,  municipio  de Langue,
departamento  de Valle, como  una asociación de servicio comunal,
de duración indefinida, sin fines de lucro y que tendrá como finalidad
obtener la participación efectiva de la comunidad para la
construcción, operación y mantenimiento del sistema de agua potable
de acuerdo con las normas, procedimientos y reglamentaciones
vigentes, establecidos en la Ley Marco del Sector Agua Potable y
Saneamiento y su Reglamento, efectuando trabajos de promoción
y educación sanitaria ambiental, entre los habitantes de la comunidad
de La Rinconada.

ARTÍCULO 2.- El domicilio  Legal será  en la comunidad de
la Riconada, municipio de Langue, departamento  de Valle,  y tendrá
operación en dicha comunidad proporcionando el servicio de agua
potable.

ARTÍCULO  3.- Se considera como sistema de agua el área
delimitada y protegida de la microcuenca, las obras físicas de
captación, conducción, almacenamiento y distribución de Agua,
construidas por la comunidad con fines de Salud y las construcciones
físicas para obra y saneamiento comunal en cada uno de los
hogares.

CAPÍTULO II
DE LOS OBJETIVOS

ARTÍCULO 4.- El fin primordial de los presentes Estatutos
es regular el normal funcionamiento de la Junta de Agua y
Saneamiento y los diferentes comités para la administración,
operación y mantenimiento del sistema.

ARTÍCULO 5.- La organización tendrá los siguientes
objetivos: a.- Mejorar la condición de salud de los abonados y de
las comunidades en general. b.- Asegurar una correcta
administración del sistema. c.- Lograr un adecuado mantenimiento
y operación del sistema. d.- Obtener asistencia en capacitación
para mejorar el servicio de agua potable. e.- Obtener financiamiento
para mejorar el servicio de abastecimiento de agua potable.

Sección “B”
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f.- Velar porque la población use y maneje el agua en condiciones
higiénicas y sanitarias en los hogares de una manera racional
evitando el desperdicio del recurso. g.- Gestionar la asistencia
técnica necesaria para mantener adecuadamente el sistema. h.-
Realizar labores de vigilancia en todos los componentes del sistema
(de microcuencas, el acueducto y saneamiento básico). i.- Asegurar
la sostenibilidad de los servicios de agua potable y saneamiento.

ARTÍCULO 6.- Para el logro de los objetivos indicados, la
organización podrá realizar las siguientes actividades: a.- Recibir
las aportaciones ordinarias en concepto de tarifa mensual por el
servicio de agua y extraordinaria en concepto de cuotas
extraordinarias. b.- Establecer programas de capacitación
permanentes a fin de mejorar y mantener la salud de los abonados.
c.- Aumentar el patrimonio económico a fin de asegurar una buena
operación y mantenimiento del sistema. d.- Gestionar y canalizar
recursos financieros de entes nacionales e internacionales. e.-
Coordinar y asociarse con otras instituciones públicas y privadas
para mantener el sistema. f.- Promover la integración de la
comunidad involucrada en el sistema. g.- Conservar, mantener y
aumentar el área de la microcuenca. h.- Realizar cualquier actividad
que tienda mejorar la salud y/o a conservar el sistema.

CAPÍTULO III
DE  LOS  MIEMBROS  Y  CLASES  DE  MIEMBROS

ARTÍCULO 7.- La Junta de Agua y Saneamiento, tendrá las
siguientes categorías de miembros: a.- Fundadores; y, b.- Activos.
Miembros Fundadores: Son los que suscriben el  Acta de
Constitución de la Junta de Aguay Saneamiento. Miembros Activos:
Son los que participan en las Asambleas de Usuarios.

ARTÍCULO   8.-  Son derechos de los miembros: a.- Ambas
clases de miembros tienen derecho a voz y a voto. b.- Elegir y ser
electos. c.- Presentar iniciativas o proyectos a la Junta Directiva.
d.- Elevar peticiones o iniciativas que beneficien la adecuada gestión
de los servicios. e.- Presentar reclamos ante el prestador por
deficiencias en la calidad del servicio. f.- Recibir avisos
oportunamente de las interrupciones programadas del servicio de
las modificaciones en la tarifa y de cualquier evento que afecte sus
derechos o modifique la calidad del servicio que recibe.

OBLIGACIONES DE LOS MIEMBROS

ARTÍCULO 9.- Son obligaciones de los miembros: a.-
Conectarse al sistema de saneamiento. b.- Hacer uso adecuado
de los servicios, sin dañar ni poner en riesgo la infraestructura.

CAPÍTULO IV
DE LOS  ÓRGANOS  Y  ATRIBUCIONES DE  CADA

ÓRGANO

ARTÍCULO 10.- La dirección, administración, operación y
mantenimiento en el ámbito de todo el sistema estará a cargo de:
a.- Asamblea de Usuarios. b.- Junta Directiva. c.- Comités de
Apoyo Integrada por:  a) Comite de Microcuencas. b) Comité  de
Operación  y mantenimiento. c) Comité  de Saneamiento; y, d)
Comité de  Vigilancia.

DE LA  ASAMBLEA DE USUARIOS

ARTÍCULO 11.- Es la máxima autoridad de la comunidad a
nivel local, expresa la voluntad colectiva de los abonados
debidamente convocados.

ARTÍCULO 12.- Son funciones de la Asamblea de Usuarios:
a.- Elegir o distribuir los miembros directivos de la Junta. b.- Tratar
los asuntos relacionados con los intereses de la Junta. c.- Nombrar
las comisiones o comités de apoyo.

DE  LA  JUNTA DIRECTIVA

ARTÍCULO 13.- Después de la Asamblea de Usuarios la
Junta Directiva, es el órgano de gobierno más importante de la
Junta de Agua y Saneamiento; y estará en funciones por un período
de dos años pudiendo ser reelectos por un período más, ejerciendo
dichos cargos ad honorem, para ser miembro de la Junta Directiva
deberá cumplir con los requisitos establecidos en los artículos 36,
37 del Reglamento General de la Ley Marco del Sector Agua
Potable y Saneamiento, estará conformado por siete (7) miembros:
1.- Un Presidente(a). 2.-  Un Vicepresidente. 3.- Un Secretario(a).
4.- Un Tesorero(a). 5.- Un Fiscal. 6.- Un Vocal primero; y, 7.- Un
Vocal  segundo.

ARTÍCULO 14.- La Junta Directiva tendrá las siguientes
funciones: a.- Mantener un presupuesto de ingresos y egresos. b.-
Elaborar y ejecutar el plan anual de trabajo. c.- Coordinar y ejecutar
las actividades de saneamiento básico, operación y mantenimiento
del sistema de agua. d.- Realizar los cobros de tarifas mensuales y
demás ingresos en efectivo proveniente del servicio de agua en la
comunidad. e.- Depositar los fondos provenientes de las
recaudaciones de cobros de tarifa y demás ingresos en efectivo
proveniente del servicio de agua en la comunidad. f.- Presentar
informes en Asamblea General de abonados cada tres meses. g.-
Cancelar o suspender el servicio de agua. h.- Vigilar y proteger las
fuentes de abastecimientos de agua. Evitando su contaminación y
realizando acciones de protección y reforestación de la
microcuenca. i.- Vigilar el mantenimiento de las obras sanitarias
en los hogares de los abonados.

ARTÍCULO 15.- Para tratar los asuntos relacionados con el
sistema y crear una comunicación y coordinación en su comunidad,
se harán reuniones así: a.- Trimestralmente en forma Ordinaria y
cuando fuese de urgencia en forma Extraordinaria. b.- La Junta
Directiva se reunirá una vez por mes.

DE LOS COMITÉS DE APOYO

ARTÍCULO 16.- La Junta Directiva tendrá los siguientes
Comités de Apoyo: a.- Comité de Operación y Mantenimiento. b.-
Comité de Microcuenca. c.- Comité de Saneamiento.

ARTÍCULO 17.- Estos Comités estarán integrados a la
estructura de la Junta Directiva, su función específica es la de
coordinar todas las labores de operación, mantenimiento y
conservación de la microcuenca y salud de los abonados en el
tiempo y forma que determine la Asamblea de Usuarios y los
reglamentos que para designar sus funciones específicas y
estructura interna, oportunamente se emitan, debiendo siempre
incorporar como miembro de los Comités de Operación y
Mantenimiento y de Microcuenca al Alcalde Auxiliar y al Promotor
de Salud asignado a la zona como miembro de Comité de
Saneamiento.
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DE  LA  JUNTA  DIRECTIVA

ARTÍCULO 18.- La Junta  Directiva de la Junta  Administradora
de Agua  estará formada  por: a) Presidente. b) Vicepresidente. c)
Secretario. d) Tesorero. e) Un fiscal. f) Vocal primero. g) Vical
Segundo.

ARTÍCULO 19.- Son atribuciones del PRESIDENTE: a.-
Convocar a sesiones. b.- Abrir, presidir y cerrar las sesiones. c.-
Elaborar la agenda con el Secretario. d.- Autorizar y aprobar con
el Secretario las actas de las sesiones. e.- Autorizar y aprobar con
el Tesorero todo documento que implique erogación de fondos. f)
Representar  judicial  y extrajudicialmente  a la Junta
Administradora.

ARTÍCULO 20.- Son atribuciones del VICEPRESIDENTE:
a.- Sustituir al Presidente en caso de ausencia temporal o definitiva,
en este último caso se requerirá  de la mayoría simple de la Junta
Directiva. b.- Supervisará las comisiones que se asignen. c.- Las
demás atribuciones que le asigne la Junta Directiva o la Asamblea.

ARTÍCULO 21.- Son atribuciones del SECRETARIO: a.-
Llevar el libro de actas. b.- Autorizar con su firma las actuaciones
del Presidente de la Junta, excepto con  lo relacionado con el dinero.
c.- Encargarse de la correspondencia. d.- Convocar junto con el
Presidente. e.- Llevar el registro de abonados. f.- Organizar el
archivo de la Junta de Agua y Saneamiento. g.- Manejo de planillas
de mano de obras.

ARTÍCULO 22.- Son atribuciones del TESORERO: Es el
encargado de manejar fondos, archivar documentos que indiquen
ingresos y egresos: a.- Recaudar y administrar los fondos
provenientes del servicio de contribuciones y otros ingresos
destinados al sistema. b.- Responder solidariamente con el
Presidente, del manejo y custodia de los fondos que serán destinados
a una cuenta bancaria o del sistema cooperativista. c.- Llevar al
día y con claridad el registro y control de las operaciones que se
refieren a entradas y salidas dinero, Tesorería de la Junta (libro de
entradas y salidas, talonario de recibos ingresos y egresos, pagos
mensuales de agua). d.- Informar mensualmente a la Junta sobre
el mantenimiento económico y financiero (cuenta bancaria), con
copia a la municipalidad. e.- Dar a los abonados las explicaciones
que soliciten sobre sus cuentas. f.- Llevar el inventario de los bienes
de la Junta. g.- Autorizar conjuntamente con el Presidente toda
erogación de fondos. h.- Presentar ante la Asamblea un informe
de ingresos y egresos en forma trimestral y anual con copia a la
municipalidad.

Artículo 23.- Son atribuciones  del FISCAL: a.- Es el
encargado de  fiscalizar los fondos  de la Organización. b) Supervisar
y coordinar la administración de los fondos provenientes del servicio
de contribuciones y otros ingresos destinados al sistema. c.-
Comunicar a los miembros de la Junta Directiva de cualquier
anomalía que se encuentre en la administración de los fondos o
bienes de la Junta. d.- Llevar el control y practicar las auditorías
que sean necesarios para obtener una administración transparente
de los bienes de la organización.

ARTÍCULO 24.- Son atribuciones de LOS VOCALES: a.-
Desempeñar algún cargo en forma transitoria o permanente que le
asigne la Asamblea o la Junta Directiva y apoyar en convocar a la
Asamblea. b.-  El Vocal I,  coordinará el Comité de Saneamiento
Básico. c.- El Vocal II, coordinará  el Comité de Microcuenca y
sus funciones se especificarán en el Reglamento respectivo.

CAPÍTULO V
DEL PATRIMONIO

ARTÍCULO 25.- Los recursos económicos de la Junta
Administradora podrán constituirse: a.- Con la tarifa mensual de
agua, venta de derecho a pegue, multas; así como los intereses
capitalizados. b.- Con bienes muebles o inmuebles y trabajos que
aportan los abonados. c.- Con las instalaciones y obras físicas del
sistema. d.- Con donaciones, herencias, legados, préstamos,
derechos y privilegios que reciban de personas naturales o jurídicas.

ARTÍCULO 26.- Los recursos económicos de la Junta
Administradora se emplearán exclusivamente para el uso,
operación, mantenimiento, mejoramiento y ampliación del sistema.

CAPÍTULO VI
DE  LA  DISOLUCIÓN  Y  LIQUIDACIÓN

ARTÍCULO 27.-   En caso  de disolución  y Liquidación de la
Junta de Agua y Saneamiento los bienes  de  ésta serán  donados
exclusivámente a organizaciones  filantrópicas, siempre y cuando
éstas no sean de carácter lucrativo,  que señale  la Asamblea de
usuarios, cumpliendo asimismo con lo estipulado en el  Código  Civil
para su  disolución y liquidación.

CAPÍTULO VII
DISPOSICIONES GENERALES

ARTÍCULO 28.- El ejercicio financiero de la Junta de Agua
y Saneamiento coincidirá con el año fiscal del Gobierno de la
República.

ARTÍCULO 29.- Los programas, proyectos o actividades
que la Junta ejecute no irán en detrimento ni entorpecerán las que
el Estado realice, por el contrario llevarán el propósito de
complementarlos de común acuerdo por disposición de este último.

SEGUNDO: La JUNTA  ADMINISTRADORA DE AGUA
Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE LA
RINCONADA,  presentará  ante la Secretaría de Estado en los
Despachos de Gobernación y Justicia, los estados financieros
auditados que reflejen los ingresos, egresos y todo movimiento
económico y contable, indicando su patrimonio actual, así como las
modificaciones y variaciones del mismo, incluyendo herencias,
legados y donaciones a través de un sistema contable legalizado.
Las herencias, legados y donaciones provenientes del extranjero,
se sujetarán a la normativa jurídica imperante en el país, aplicable
según sea el caso, a través de los Órganos Estatales constituidos
para verificar la transparencia de los mismos.
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TERCERO: La JUNTA  DE AGUA Y SANEAMIENTO

DE LA COMUNIDAD DE LA RINCONADA,  se inscribirá

en la Secretaría de Estado en los Despachos de  Gobernación y

Justicia, indicando nombre completo, dirección exacta, así como

los nombres de sus representantes y demás integrantes de la Junta

Directiva; asimismo, se sujetará a las disposiciones que dentro su

marco jurídico le corresponden a esta Secretaría de Estado, a través

del respectivo órgano interno verificando el cumplimiento de los

objetivos para los cuales fue constituida.

CUARTO: La JUNTA  DE AGUA Y SANEAMIENTO

DE LA COMUNIDAD DE LA RINCONADA,  se somete a

las disposiciones legales y políticas establecidas por la Secretaría

de Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia,  y demás

entes contralores del Estado, facilitando cuanto documento sea

requerido para garantizar la transparencia de la administración,

quedando obligada, además, a presentar informes periódicos anuales

de las actividades que realicen con instituciones u organismos con

los que se relacionen en el ejercicio de sus objetivos y fines para lo

cual fue autorizada.

QUINTO: La disolución y liquidación de la JUNTA DE

AGUA Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE LA

RINCONADA, se hará de conformidad a sus estatutos y las leyes

vigentes en el país, de la que una vez canceladas las obligaciones

contraídas, el excedente pasará a formar parte de una organización

legalmente constituida en Honduras, que reúna objetivos similares

o una de beneficencia. Dicho trámite se hará bajo la supervisión de

esta Secretaría de Estado, a efecto de garantizar el cumplimiento

de las obligaciones y transparencia del remanente de los bienes a

que hace referencia el párrafo primero de este mismo artículo.

SEXTO: Los presentes Estatutos entrarán en vigencia luego

de ser aprobados por el Poder Ejecutivo, publicados en el Diario

Oficial LA GACETA, con las limitaciones establecidas en la

Constitución de la República y las Leyes; sus reformas o

modificaciones se someterán al mismo procedimiento de su

aprobación.

SÉPTIMO: La presente resolución deberá inscribirse en el

Registro Especial del Instituto de la Propiedad de conformidad con

el Artículo 28 de la Ley de Propiedad.  NOTIFÍQUESE. (F)

JORGE  ARTURO REINA  IDIÁQUEZ, SECRETARIO DE

ESTADO EN LOS DESPACHOS  DE GOBERNACIÓN  Y

JUSTICIA. (F) SONIA LETICIA CRUZ LOZANO,

SECRETARIA GENERAL”.

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito

Central, a los seis días del mes de noviembre de dos mil seis.

SONIA LETICIA CRUZ LOZANO

SECRETARIA GENERAL

22 J. 2014.

AVISO DE SUBASTA PÚBLICA
No. 03/2013

El Banco Central de Honduras, por este medio invita a las
personas interesadas en presentar ofertas en la Subasta Pública
No.03/2013, para la venta de dos (2) bienes inmuebles de su
propiedad, consistentes en dos (2) lotes de terreno y sus mejoras,
ubicados en la aldea López Bonito, municipio de El Porvenir,
departamento de Atlántida, que se encuentran inscritos a su favor
bajo el asiento número 10 del Tomo 32 y asiento número 32 del

Tomo 56 del Registro de la Propiedad, Inmueble y Mercantil de la
ciudad de La Ceiba, departamento de Atlántida, los cuales para
efecto de la presente subasta identificamos como el Lote uno (1)
con un área superficial de 24,119.80m², equivalentes a 34,330.36v²
y Lote dos (2) con un área superficial de 24,176.62m², equivalente
a 34,411.23v², según Escritura Pública de Remedida y Agrupación
de Inmuebles No.26, autorizada en la ciudad de Tegucigalpa,
municipio del Distrito Central, el 24 de junio de 2013, ante los oficios
del notario Marco Antonio Batres Pineda e inscrita bajo el asiento
número 67 del Tomo 1720 del indicado Registro.

El precio base de los bienes inmuebles que comprenden los

dos lotes de terreno es de L4,881,500.00, distribuidos de la manera
siguiente: Lote uno (1) por valor de L2,980,000.00 y Lote dos
(2) por L1,901,500.00; por lo consiguiente, no se aceptarán posturas
inferiores al  precio base establecido para los lotes 1 y 2
respectivamente, permitiéndose posturas parciales o totales, es decir
se permite ofertar para la compra de cada uno de los lotes o de
ambos. Las propuestas que se reciban deberán estar respaldadas
por el cien por ciento (100%) de su valor con cheque de caja o
certificado a favor del Banco Central de Honduras, en el entendido
que los gastos de escrituración, impuestos, inscripción de mejoras,
tasas, contribuciones, honorarios y cualesquier otros que hayan de
hacerse efectivos con motivo de la tradición de los inmuebles
subastados, así como los derechos registrales de la correspondiente

escritura traslaticia de dominio, estarán a cargo del o los adquirentes
del inmueble.
Las bases de subasta pueden retirarse a partir del 21 de julio de
2014 en el Departamento de Adquisiciones y Bienes Nacionales,
tercer piso, Edificio Principal del Banco Central de Honduras,
ubicado en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Central.
La persona que acuda a retirar las Bases de la Subasta deberá
presentar su identificación personal.

La Subasta Pública se realizará en el Salón de Usos Múltiples,
ubicado en el segundo piso del Edificio Principal del Banco, en el
Barrio El Centro, avenida Juan Ramón Molina, primera calle,

Séptima Avenida, en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito
Central, el 29 de agosto de 2014, a las 10:00 A.M. hora local, en
presencia de la Comisión de Subastas del Banco Central de
Honduras.

JORGE A. ROMERO
GERENCIA

22, 24 y 28 J. 2014
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CERTIFICACIÓN

El infrascrito, Encargado de la Secretaría General de la
Secretaría de Estado en el Despacho de Desarrollo Económico.
CERTIFICA. La Licencia de Distribuidor No Exclusivo que
literalmente dice: LICENCIA DE DISTRIBUIDOR. El
infrascrito Secretario de Estado en el Despacho de Desarrollo
Económico en cumplimiento con lo establecido en el Artículo 4 de
la ley de Representantes, Agentes y Distribuidores de Empresas
Nacionales y Extranjeras, extiende la presente Licencia a
INTERSAFE , SOCIEDAD DE RESPONSABILIDAD
LIMITADA, como DISTRIBUIDOR NO EXCLUSIVO, de
la empresa concedente ACROBAT INVESTMENTS, INC., de
nacionalidad panameña, con jurisdicción EN TODO EL
TERRITORIO NACIONAL, otorgada mediante Resolución
número 538-2014, de fecha 19 de mayo del 2014, carta de fecha 14
de marzo 2014, fecha de vencimiento: POR TIEMPO
INDEFINIDO; ALDEN RIVERA MONTES, Secretario de
Estado en los Despachos de Desarrollo Económico y Coordinador
del Gabinete Sectorial de Desarrollo Económico, JOSÉ MARIO
GÓMEZ COLINDRES, Secretario General.

Para los fines que al interesado convenga, se extiende la
presente en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Cen-
tral, a los cinco días del mes de junio del año dos mil catorce.

ALEX JAVIER BORJAS LAÍNEZ
Encargado de Secretario General

Acuerdo No. 59-2014
22 J. 2014

_______

CERTIFICACIÓN

El infrascrito, Encargado de la Secretaría General de la
Secretaría de Estado en el Despacho de Desarrollo Económico.
CERTIFICA. La Licencia de Distribuidor No Exclusivo que
literalmente dice. LICENCIA DE DISRIBUIDOR, el infrascrito,
Secretario de Estado en el Despacho de Desarrollo Económico, en
cumplimiento con lo establecido en el Artículo 4 de la Ley de
Representantes, Agentes y Distribuidores de Empresas Nacionales
y Extranjeras, extiende la presente Licencia a INTERSEG,
SISTEMAS DE SEGURIDAD Y ALARMAS, SOCIEDAD
ANÓNIMA DE CAPITAL VARIABLE (INTERSEG, S.A. DE
C.V.), como DISTRIBUIDOR NO EXCLUSIVO de la Empresa
concedente ACROBAT INVESTMENTS, INC., de nacionalidad
panameña, con jurisdicción EN TODO EL TERRITORIO
NACIONAL, otorgada mediante Resolución número 539-2014,
de fecha 19 de mayo del 2014, Carta de fecha 14 de marzo 2014,
fecha de vencimiento POR TIEMPO INDEFINIDO, ALDEN
RIVERA MONTES, Secretario de Estado en los Despachos de
Desarrollo Económico y Coordinador del Gabinete Sectorial de
Desarrollo Económico, JOSÉ MARIO GÓMEZ COLINDRES,
Secretario General.

Para los fines que al interesado convenga, se extiende la
presente en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Cen-
tral, a los cinco días del mes de junio del año dos mil catorce.

ALEX JAVIER BORJAS LAÍNEZ
Encargado de Secretario General

Acuerdo N. 59-2014
22 J. 2014

El infrascrito, Encargado de la Secretaría General de la
Secretaría de Estado en el Despacho de Desarrollo Económico.
CERTIFICA. La Licencia de Representante No Exclusivo que
literalmente dice. LICENCIA DE REPRESENTANTE. El
infrascrito, Secretario de Estado en el Despacho de Desarrollo
Económico, en cumplimiento con lo establecido en el Artículo 4 de
la Ley de Representantes, Agentes y Distribuidores de Empresas
Nacionales y Extranjeras, extiende la presente Licencia a TEKNI
- COMUNICACIONES, S. DE R.L., como REPRESENTANTE
NO EXCLUSIVO de la Empresa concedente ACROBAT IN-
VESTMENTS, INC., de nacionalidad panameña, con jurisdicción
EN TODO EL TERRITORIO NACIONAL, otorgada mediante
Resolución número 540-2014, de fecha 19 de mayo del 2014, Carta
de fecha 14 de marzo 2014, fecha de vencimiento POR TIEMPO
INDEFINIDO, ALDEN RIVERA MONTES, Secretario de
Estado en los Despachos de Desarrollo Económico y Coordinador
del Gabinete Sectorial de Desarrollo Económico, JOSÉ MARIO
GÓMEZ COLINDRES, Secretario General.

Para los fines que al interesado convenga, se extiende la
presente en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Cen-
tral, a los nueve días del mes de junio del año dos mil catorce.

ALEX JAVIER BORJAS LAÍNEZ
Encargado de Secretario General

Acuerdo N. 59-2014
22 J. 2014

CERTIFICACIÓN

_______

PODER JUDICIAL DE HONDURAS
JUZGADO DE LETRAS DEPARTAMENTAL,

GRACIAS A DIOS

CÉDULA DE CITACIÓN EDICTAL

La infrascrita, Secretaria por Ley del Juzgado de Letras
Departamental, Puerto Lempira, Gracias a Dios, al público en
general y para los efectos de ley, HACE SABER: Que se sigue
bajo la foliada judicial número 03-2013, SOLICITUD DE
DECLARATORIA DE MUERTE PRESUNTA, del señor
WALTER BERMUDEZ BACARO, en auto de fecha
veintinueve de agosto del año dos mil trece, se ha solicitado la
citación del desaparecido por medio de edictos, en el periódico
oficial La Gaceta, en consecuencia de desconocerse el paradero
del señor WALTER BERMUDEZ BACARO, por consiguiente
hágase las publicaciones de edictos por tres (3) veces por lo menos,
habiendo corrido más de cuatro meses entre cada dos citaciones,
para que el mismo comparezca al Juzgado de Letras
departamental dentro del plazo de diez (10) días en horas
hábiles.

Puerto Lempira, Gracias a Dios, 24 de septiembre del 2013

BETY CALDERON MANUEL
SECRETARIA POR LEY

22 J. 2014
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C E R T I F I C A C I Ó N

El infrascrito, Secretario General de la Secretaría de Estado en los Despachos
de Derechos Humanos, Justicia Gobernación y Descentralización, CERTIFICA.
La Resolución que literalmente dice: “RESOLUCIÓN No. 844-2013.
SECRETARÍA  DE ESTADO EN LOS DESPACHOS DEL INTERIOR Y
POBLACIÓN, Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, veintiocho de agosto
de dos mil trece.

VISTA: Para resolver la solicitud presentada al Poder Ejecutivo, por medio
de esta Secretaría de Estado, en fecha dos de julio de dos mil trece, misma que
corre a Expediente No. PJ-02072013-1115, por el  Abogado  HUGO RENIERY
BORJAS TORRES, en su carácter de Apoderado Legal de la JUNTA
ADMINISTRADORA DE AGUA Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD
DE LA UNIÓN, MUNICIPIO DE OJOS DE AGUA, DEPARTAMENTO
DE COMAYAGUA, con domicilio en la comunidad de La Unión, municipio
de Ojo de Agua, departamento de Comayagua, contraída a pedir el otorgamiento
de la Personalidad Jurídica y aprobación de sus Estatutos.

RESULTA: Que el peticionario acompañó a su solicitud los documentos
correspondientes.

RESULTA: Que a la solicitud se le dio el trámite de ley habiéndose mandado
oír a la Unidad de Servicios Legales de esta Secretaría de Estado, quien emitió
dictamen No. U.S.L. 1763-2013 de fecha 12 de agosto de 2013.

CONSIDERANDO: Que  la  JUNTA  ADMINISTRADORA  DE AGUA
Y  SANEAMIENTO  DE  LA COMUNIDAD DE LA UNIÓN, MUNICIPIO
DE OJOS DE AGUA, DEPARTAMENTO DE COMAYAGUA, se crea como
asociación civil de beneficio mutuo, cuyas disposiciones estatutarias no
contrarían las leyes del país, el orden público, la moral y las buenas costumbres
por lo que es procedente acceder a lo solicitado.

CONSIDERANDO: Que el Presidente de la República emitió el Decreto
Ejecutivo No. 002-2002 de fecha veintiocho de enero del año dos mil dos, por el que
delega al Secretario de Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia,
competencia específica para la emisión de este acto administrativo de
conformidad con los Artículos 16, 116, 119, 120 y 122 de la Ley General de la
Administración Pública, Artículos.

CONSIDERANDO: Que el señor Secretario de Estado en los Despachos
del Interior y Población, mediante Acuerdo Ministerial No. 1445-A-2013 de
fecha 24 de junio de 2013, delegó en el ciudadano, PASTOR AGUILAR
MALDONADO, Subsecretario de Estado en el Despacho de Población y
Participación Ciudadana, la facultad de firmar Resoluciones de Extranjería,
trámites varios, Personalidad  Jurídica y de Naturalización y Acuerdos
dispensando la publicación de edictos para contraer matrimonio civil y acuerdos
de Nombramientos de Municipios que vaquen en las Corporaciones
Municipales..

POR TANTO:  EL SECRETARIO DE ESTADO EN LOS
DESPACHOS DEL INTERIOR Y POBLACIÓN, en uso de sus facultades y
en aplicación a lo establecido en el Artículo 245 numeral 40 de  la Constitución
de la República; 56 y 58 del Código Civil y en aplicación de los Artículos 29
reformado, 116 y 120 de la Ley General de la Administración Pública, 3 del
Decreto 177-2010; 18, 34, 35, 36, 37, 38 y 396 del Reglamento General de la
Ley Marco de Agua y Saneamiento, 18 de la Ley Marco de Agua y Saneamiento,
44 numeral 13 y 46 del Decreto PCM 060-2011 contentivo de las Reformas
del Reglamento de Organización, Funcionamiento y Competencias del Poder
Ejecutivo; 24, 25 y 83 de la Ley de Procedimiento Administrativo.

 R E S U E L V E:

PRIMERO: Conceder Personalidad Jurídica a la  JUNTA
ADMINISTRADORA  DE  AGUA  Y  SANEAMIENTO  DE  LA
COMUNIDAD DE LA UNIÓN, MUNICIPIO DE OJOS DE AGUA,
DEPARTAMENTO DE COMAYAGUA, con domicilio en la comunidad de La
Unión, municipio de Ojo de Agua, departamento de Comayagua y aprobar sus
Estatutos en la forma  siguiente:

“ESTATUTOS  DE  LA  JUNTA ADMINISTRADORA  DE  AGUA  Y
SANEAMIENTO  DE  LA  COMUNIDAD  DE LA UNIÓN, MUNICIPIO

DE OJOS DE AGUA, DEPARTAMENTO DE COMAYAGUA”

CAPÍTULO I
CONSTITUCIÓN,   DENOMINACIÓN,  DURACIÓN  Y  DOMICILIO

ARTÍCULO 1.- Se constituye la organización cuya denominación será
JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA Y SANEAMIENTO DE LA
COMUNIDAD DE LA UNIÓN, MUNICIPIO DE OJOS DE AGUA,
DEPARTAMENTO DE COMAYAGUA, como  una  asociación de servicio
comunal, de duración indefinida, sin fines de lucro y que tendrá como finalidad
obtener la participación efectiva de la comunidad para la construcción,
operación y mantenimiento del sistema de agua potable de acuerdo con las
normas, procedimientos y reglamentaciones vigentes, establecidos en la Ley
Marco del Sector Agua Potable y Saneamiento y su Reglamento, efectuando trabajos
de promoción y educación sanitaria ambiental, entre los habitantes de la
comunidad de La Unión, municipio de Ojos de Agua.

ARTÍCULO 2.- El domicilio de la Junta de Agua y Saneamiento será en la
comunidad de La Unión, municipio de Ojos de Agua, departamento de
Comayagua y tendrá operación en dicha comunidad proporcionando el servicio
de agua potable.

ARTÍCULO  3.- Se considera como sistema de agua el área delimitada y
protegida de la microcuenca, las obras físicas de captación, las comunidades
con fines de salud y las construcciones físicas para obra y saneamiento comunal
en cada uno de los hogares.

CAPÍTULO II
DE LOS OBJETIVOS

ARTÍCULO 4.- El fin primordial de los presentes Estatutos es regular el
normal funcionamiento de la Junta de Agua y Saneamiento y los diferentes
comités para la administración, operación y mantenimiento del sistema.

ARTÍCULO 5.- La organización tendrá los siguientes objetivos: a.- Mejorar
la condición de salud de los abonados y de las comunidades en general. b.-
Asegurar una correcta administración del sistema. c.-Lograr un adecuado
mantenimiento y operación del sistema. d.- Obtener asistencia en capacitación
para mejorar el servicio de agua potable. e.- Obtener financiamiento para
mejorar el servicio de abastecimiento de agua potable. f.- Velar porque la
población use y maneje el agua en condiciones higiénicas y sanitarias en los hogares
de una manera racional evitando el desperdicio del recurso. g.- Gestionar la
asistencia técnica necesaria para mantener adecuadamente el sistema. h.-
Realizar labores de vigilancia en todos los componentes del sistema (de
microcuencas, el acueducto y saneamiento básico). i.- Asegurar la sostenibilidad
de los servicios de agua potable y saneamiento.

ARTÍCULO 6.- Para el logro de los objetivos indicados, la organización
podrá realizar las siguientes actividades: a.- Recibir las aportaciones ordinarias
en concepto de tarifa mensual por el servicio de agua y extraordinaria en
concepto de cuotas extraordinarias. b.- Establecer programas de capacitación
permanentes a fin de mejorar y mantener la salud de los abonados. c.- Aumentar
el patrimonio económico a fin de asegurar una buena operación y
mantenimiento del sistema. d.- Gestionar y canalizar recursos financieros de
entes nacionales e internacionales. e.- Coordinar y asociarse con otras
instituciones públicas y privadas para mantener el sistema. f.- Promover la
integración de la comunidad involucrada en el sistema. g.- Conservar, mantener
y aumentar el área de la microcuenca. h.- Realizar cualquier actividad que tienda
mejorar la salud y/o a conservar el sistema.

CAPÍTULO III
DE  LOS  MIEMBROS  Y  CLASES  DE  MIEMBROS

ARTÍCULO 7.- La Junta Administradora de Agua y Saneamiento, tendrá
las siguientes categorías de miembros: a.- Fundadores; y, b.- Activos. Miembros
Fundadores: Son los que suscribieron el Acta de Constitución de la Junta de
Agua. Miembros Activos: Son los que participan en las Asambleas de Usuarios.

ARTÍCULO   8.-  Son derechos de los miembros: a.- Ambas clases de
miembros tienen derecho a voz y a voto. b.- Elegir y ser electos. c.- Presentar
iniciativas o proyectos a la Junta Directiva. d.- Elevar peticiones o iniciativas
que beneficien la adecuada gestión de los servicios. e.- Presentar reclamos ante
el prestador por deficiencias en la calidad del servicio. f.- Recibir avisos
oportunamente de las interrupciones programadas del servicio, de las
modificaciones en la tarifa y de cualquier evento que afecte sus derechos o
modifique la calidad del servicio que recibe.

ARTÍCULO 9.- Son obligaciones de los miembros: a.- Conectarse al sistema
de saneamiento. b.- Hacer uso adecuado de los servicios, sin dañar ni poner en
riesgo la infraestructura.

CAPÍTULO IV
DE LOS  ÓRGANOS  Y  ATRIBUCIONES DE  CADA  ÓRGANO
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ARTÍCULO 10.- La dirección, administración, operación y mantenimiento
en el ámbito de todo el sistema estará a cargo de: a.- Asamblea de Usuarios. b.-
Junta Directiva. c.- Comités de Apoyo.

DE   LA    ASAMBLEA   DE  USUARIOS

ARTÍCULO 11.- La Asamblea de Usuarios es la máxima autoridad de la
comunidad a nivel local, expresa la voluntad colectiva de los abonados
debidamente convocados.

ARTÍCULO 12.- Son funciones de la Asamblea de Usuarios: a.- Elegir o
destituir los miembros directivos de la Junta. b.- Tratar los asuntos relacionados
con los intereses de la Junta. c.- Nombrar las comisiones o comités de apoyo.

DE   LA   JUNTA   DIRECTIVA

ARTÍCULO 13.- Después de la Asamblea de Usuarios la Junta Directiva,
es el órgano de gobierno más importante de la Junta de Agua y Saneamiento; y
estará en funciones por un período de dos años pudiendo ser reelectos por un
período más, ejerciendo dichos cargos ad honorem, para ser miembro de la
Junta Directiva deberá cumplir con los requisitos establecidos en los Artículos
36, 37 del Reglamento General de la Ley Marco del Sector Agua Potable y
Saneamiento, estará conformado por siete (7) miembros: a.- Un Presidente(a).
b.-  Un Vicepresidente. c.-Un Secretario(a). d.- Un Tesorero(a). e.- Un Fiscal. f.-
Un Vocal primero.  g.- Un Vocal segundo.

ARTÍCULO 14.- La Junta Directiva tendrá las siguientes atribuciones: a.-
Mantener un presupuesto de ingresos y egresos. b.- Elaborar y ejecutar el plan
anual de trabajo. c.- Coordinar y ejecutar las actividades de saneamiento básico,
operación y mantenimiento del sistema de agua. d.- Realizar los cobros de
tarifas mensuales y demás ingresos en efectivo proveniente del servicio de agua
en la comunidad. e.- Depositar los fondos provenientes de las recaudaciones
de cobros de tarifa y demás ingresos en efectivo proveniente del servicio de
agua en la comunidad. f.- Presentar informes en Asamblea General de abonados
cada tres meses. g.- Cancelar o suspender el servicio de agua. h.- Vigilar y
proteger las fuentes de abastecimientos de agua. Evitando su contaminación y
realizando acciones de protección y reforestación de la microcuenca. i.- Vigilar el
mantenimiento de las obras sanitarias en los hogares de los abonados.

ARTÍCULO 15.- Son atribuciones del PRESIDENTE: a.- Convocar a
sesiones. b.- Abrir, presidir y cerrar las sesiones. c.- Elaborar junto con el
Secretario la agenda. d.- Autorizar y aprobar con el Secretario las actas de las
sesiones. e.- Autorizar y aprobar con el Tesorero todo documento que implique
erogación de fondos. f.- Representar judicial y extrajudicialmente a la Junta
Administradora.

ARTÍCULO 16.- Son atribuciones del VICEPRESIDENTE: a.- Sustituir
al Presidente en caso de ausencia temporal o definitiva, en este último caso se
requerirá la aprobación de la mayoría simple de la Asamblea General. b.-
Supervisará las comisiones que se establezcan. c.- Las demás atribuciones que
le asigne la Junta Directiva o la Asamblea General.

ARTÍCULO 17.- Son atribuciones del SECRETARIO: a.- Llevar el libro
de actas. b.- Autorizar con su firma las actuaciones del Presidente de la Junta
Directiva, excepto en lo relacionado con los fondos. c.- Encargarse de la
correspondencia. d.- Convocar junto con el Presidente. e.- Llevar el registro
de abonados. f.- Organizar el archivo de la Junta de Agua y Saneamiento. g.-
Manejo de planillas de mano de obras.

ARTÍCULO 18.- Son atribuciones del TESORERO: El Tesorero es el
encargado de manejar fondos y archivar documentos que indiquen ingresos
y egresos: a.- Recaudar y administrar los fondos provenientes del servicio de
contribuciones y otros ingresos destinados al sistema. b.- Responder
solidariamente con el Presidente, del manejo y custodia de los fondos que
serán destinados a una cuenta bancaria o del sistema cooperativista. c.- Llevar al
día y con claridad el registro y control de las operaciones que se refieren a
entradas y salidas de dinero de la Tesorería de la Junta (libro de entradas y
salidas, talonario de recibos ingresos y egresos, pagos mensuales de agua). d.-
Informar mensualmente a la Junta sobre el mantenimiento económico y
financiero (cuenta bancaria), con copia a la Municipalidad. e.- Dar a los
abonados las explicaciones que soliciten sobre sus cuentas. f.- Llevar el
inventario de los bienes de la Junta. g.- Autorizar conjuntamente con el
Presidente toda erogación de fondos. h.- Presentar ante la Asamblea un informe
de ingresos y egresos en forma trimestral y anual con copia a la Municipalidad.

ARTÍCULO 19.- Son atribuciones  del FISCAL: a.- Es el encargado de
fiscalizar los fondos  de la Organización. b) Supervisar  y coordinar la

administración de los fondos provenientes del servicio de contribuciones y
otros ingresos destinados al sistema. c.- Comunicar a los miembros de la Junta
Directiva de cualquier anomalía que se encuentre en la administración de los
fondos o bienes de la Junta. d.- Llevar el control y practicar las auditorías que
sean necesarios para obtener una administración transparente de los bienes de
la organización.

ARTÍCULO 20.- Son atribuciones de los VOCALES: a.- Desempeñar
algún cargo en forma transitoria o permanente que le asigne la Asamblea o la
Junta Directiva y apoyar en convocar a la Asamblea. b.- El Vocal I coordinará el
Comité de Saneamiento Básico. c.- El Vocal II coordinará el Comité de Microcuenca
y sus funciones se especificarán en el Reglamento respectivo.

ARTÍCULO 21.- Para tratar los asuntos relacionados con el sistema y crear
una comunicación y coordinación en su comunidad, se harán reuniones así: a.
Trimestralmente en forma ordinaria y cuando fuese de urgencia en forma
extraordinaria. b.- La Junta Directiva se reunirá una vez por mes.

DE  LOS  COMITÉS  DE  APOYO

ARTÍCULO 22.- La Junta Directiva tendrá los siguientes Comités de
Apoyo: a.- Comité de Operación y Mantenimiento. b.- Comité de Microcuenca.
c.- Comité de Saneamiento. d.- Comité de Vigilancia.

ARTÍCULO 23.- Estos Comités estarán integrados a la estructura de la
Junta Directiva, su función específica es la de coordinar todas las labores de
operación, mantenimiento y conservación de la microcuenca y salud de los
abonados en el tiempo y forma que determine la Asamblea de Usuarios y los
reglamentos que para designar sus funciones específicas y estructura interna,
oportunamente se emitan, debiendo siempre incorporar como miembro de los
Comités de Operación y Mantenimiento y de Microcuenca al Alcalde Auxiliar
y al Promotor de Salud asignado a la zona como miembro de Comité de
Saneamiento.

CAPÍTULO V
DEL  PATRIMONIO

ARTÍCULO 24.- Los recursos económicos de la Junta Administradora
podrán constituirse: a.- Con la tarifa mensual de agua, venta de derecho a pegue,
multas; así como los intereses capitalizados. b.- Con bienes muebles o inmuebles
y trabajos que aportan los abonados. c.- Con las instalaciones y obras físicas
del sistema. d.- Con donaciones, herencias, legados, préstamos, derechos y
privilegios que reciban de personas naturales o jurídicas.

ARTÍCULO 25.- Los recursos económicos de la Junta Administradora se
emplearán exclusivamente para el uso, operación, mantenimiento, mejoramiento
y ampliación del sistema.

CAPÍTULO VI
DE  LA  DISOLUCIÓN  Y  LIQUIDACIÓN

ARTÍCULO 26.- Causas de Disolución: a.- Por Sentencia Judicial. b.- Por
resolución del Poder Ejecutivo. c.- Por cambiar de objetivos para los cuales se
constituyó. d.- Por cualquier causa que haga  imposible la continuidad de la
Junta  Administradora de agua. La decisión de disolver la Junta Administradora
de Agua se resolverá en Asamblea Extraordinaria convocada para este efecto y
será aprobada por la mayoría absoluta de sus miembros debidamente inscritos.
Una vez disuelta la Asociación se procederá a la liquidación, debiendo cumplir
con todas las obligaciones que se hayan contraído con terceras personas y el
remanente, en caso de que quedare serán donados exclusivamente a
organizaciones filantrópicas, siempre y cuando éstas no sean de carácter
lucrativo, que señale la Asamblea de Usuarios, cumpliendo asimismo con lo
estipulado en el Código Civil para su disolución y liquidación. e) Por acuerdo  de
las 2/3 partes de  sus miembros.

CAPÍTULO VII
DISPOSICIONES GENERALES

ARTÍCULO 27.- El ejercicio financiero de la Junta de Agua y Saneamiento
coincidirá con el año fiscal del Gobierno de la República.

ARTÍCULO 28.- Los programas, proyectos o actividades que la Junta
ejecute no irán en detrimento ni entorpecerán las que el Estado realice, por el
contrario llevarán el propósito de complementarlos de común acuerdo por
disposición de este último.

SEGUNDO: La JUNTA  ADMINISTRADORA  DE AGUA  Y  SANEA-
MIENTO  DE LA COMUNIDAD DE LA UNIÓN, MUNICIPIO DE OJOS
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DE AGUA, DEPARTAMENTO DE COMAYAGUA, presentará anualmente
ante esta  Secretaría de Estado en los Despachos del Interior y Población, a
través de la Unidad de Registro y Seguimiento de Asociaciones Civiles
(U.R.S.A.C.), los estados financieros auditados que reflejen los ingresos, egresos
y todo movimiento económico y contable, indicando su patrimonio actual, así
como las modificaciones y variaciones del mismo, incluyendo herencias, legados
y donaciones a través de un sistema contable legalizado. Las herencias, legados
y donaciones provenientes del extranjero, se sujetarán a la normativa jurídica
imperante en el país, aplicable según sea el caso, a través de los Órganos
Estatales constituidos para verificar la transparencia de los mismos.

TERCERO: La  JUNTA  ADMINISTRADORA  DE AGUA  Y  SANEA-
MIENTO  DE LA  COMUNIDAD DE LA UNIÓN, MUNICIPIO DE OJOS
DE AGUA, DEPARTAMENTO DE COMAYAGUA, se inscribirá en la
Secretaría de Estado en los Despachos  del Interior y Población, indicando
nombre  completo, dirección exacta, así como los nombres de sus  representantes
y demás integrantes de la Junta  Directiva; asimismo, se sujetará a las disposiciones
que dentro su marco jurídico le corresponden a esta Secretaría de Estado, a
través del respectivo órgano interno verificando el cumplimiento de los
objetivos para los cuales fue constituida.

CUARTO: La JUNTA   ADMINISTRADORA  DE AGUA  Y  SANEA-
MIENTO  DE  LA  COMUNIDAD DE LA UNIÓN, MUNICIPIO DE OJOS
DE AGUA, DEPARTAMENTO DE COMAYAGUA, se somete a las
disposiciones legales y políticas establecidas por la Secretaría de Estado en los
Despachos del Interior y Población y demás entes contralores del Estado,
facilitando cuanto documento sea requerido para garantizar la transparencia
de la administración, quedando obligada, además, a presentar informes
periódicos anuales de las actividades que realicen con instituciones u organismos
con los que se relacionen en el ejercicio de sus objetivos y fines para lo cual
fue autorizada.

QUINTO: La disolución y liquidación de la JUNTA ADMINIS-
TRADORA  DE AGUA  Y  SANEAMIENTO  DE  LA  COMUNIDAD DE
LA UNIÓN, MUNICIPIO DE OJOS DE AGUA, DEPARTAMENTO DE
COMAYAGUA, se hará de conformidad a sus estatutos y las leyes vigentes
en el país, de la que una vez canceladas las obligaciones contraídas, el excedente
pasará a formar parte de una organización legalmente constituida en Honduras,
que reúna objetivos similares o una de beneficencia. Dicho trámite se hará bajo
la supervisión de esta Secretaría de Estado, a efecto de garantizar el cumplimiento
de las obligaciones y transparencia del remanente de los bienes a que hace
referencia el párrafo primero de este mismo artículo.

SEXTO: Los  presentes  Estatutos  entrarán en vigencia  luego de ser
aprobados por el  Poder Ejecutivo, publicados  en el  Diario Oficial LA
GACETA, con las limitaciones establecidas en la  Constitución de la República
y las Leyes; sus  reformas o modificaciones se  someterán al mismo
procedimiento de su aprobación.

SÉPTIMO: La presente  resolución  deberá  inscribirse en el Registro
Especial del Instituto de la Propiedad de  conformidad con el  Artículo 28 de
la Ley de Propiedad.

OCTAVO: Instruir a la Secretaría  General  para que  de oficio proceda a
remitir  el expediente a la Unidad  de Registro  y Seguimiento de  Asociaciones
Civiles (U.R.S.A.C.), para  que emita  la  correspondiente inscripción.

NOVENO: De oficio procédase a emitir la Certificación de la presente
Resolución, a razón de ser entregada a la JUNTA ADMINISTRADORA  DE
AGUA  Y  SANEAMIENTO  DE  LA  COMUNIDAD DE LA UNIÓN,
MUNICIPIO DE OJOS DE AGUA, DEPARTAMENTO DE COMAYAGUA,
la cual será publicada en el Diario Oficial “La Gaceta”, cuya petición se hará a través
de la Junta Directiva para ser proporcionado en forma gratuita, dando cumplimiento
con el Artículo 18, párrafo segundo de la Ley Marco del Sector Agua Potable y
Saneamiento. NOTIFÍQUESE. (F) PASTOR AGUILAR MALDONADO,
SUBSECRETARIO DE  ESTADO EN  EL  DESPACHO DE POBLACIÓN
Y PARTICIPACIÓN CIUDADANA. (F) FRANCISCA NICANOR
ROMERO BANEGAS, SECRETARIA GENERAL”.

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, a
los veintiún días del mes de marzo de dos mil catorce.

RICARDO ALFREDO MONTES NAJERA
SECRETARIO GENERAL

22 J. 2014.

Secretaría de Educación

Aviso de Licitación Pública Nacional.
LPN-No. 007-GA-SEDUC-2014

ADQUISICIÓN DE VEINTE (20) COMPUTADORAS
DE ESCRITORIO PARA LA UNIDAD DE

PLANIFICACIÓN, EVALUACIÓN Y GESTIÓN (UPEG)

1. La Secretaría de Educación invita a las empresas
interesadas en participar en la Licitación Pública Nacional
No. 007-GA-SEDUC-2014 a presentar ofertas selladas
para la adquisición de Veinte (20) Computadoras de
Escritorio para la Unidad de Planificación, Evaluación y
Gestión (UPEG).

2. El financiamiento para la realización del presente proceso
proviene exclusivamente de fondos nacionales. La licitación
se efectuará conforme a los procedimientos de Licitación
Pública Nacional (LPN) establecidos en la Ley de
Contratación del Estado y su Reglamento.

3. Los interesados podrán adquirir los documentos en el
Sistema de Información de Contratación y Adquisiciones
del Estado de Honduras, “HonduCompras”,
(www.honducompras.gob.hn) y en portal de la Secretaría
de Educación www.se.gob.hn. Asimismo pueden
presentarse a retirarlo gratuitamente  a la Subgerencia de
Recursos Materiales y Servicios Generales de la Secretaría
de Educación, segundo nivel de la Secretaría de
Educación, edificio de Comayagüela. En ambos casos
deben notificar por escrito de la participación a la
dirección antes mencionada.

4. Las ofertas deberán presentarse en la siguiente dirección:
Edificio Principal Secretaría de Educación, 1era. calle,
entre 3era. y 4ta. avenida de Comayagüela, Salón de
Reuniones del Despacho Ministerial, Tercer Nivel del
Edificio Ministerial,  a más tardar a las 2:00 P.M., del
martes primero (01) de septiembre del 2014. Las ofertas
que se reciban fuera de plazo serán rechazadas. Las
ofertas se abrirán en presencia de los representantes de
las Empresas Oferentes que deseen asistir en la dirección
indicada, a las 2:00 P.M., martes primero  (01) de
septiembre del 2014.  Todas las ofertas deberán estar
acompañadas de una Garantía de Mantenimiento  de la
oferta por un porcentaje equivalente al 3% del valor total
de la Oferta.

Comayagüela, M.D.C., 21 de julio del  2014.

Ph. D. MARLON ONIEL ESCOTO VALERIO
Secretario de Estado en el Despacho de Educación

22 J. 2014
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CONVOCATORIA

La JUNTA NOMINADORA DE SELECCIÓN DE

LOS CANDIDATOS PARA LA INTEGRACIÓN DE LA

COMISIÓN REGULADORA DE ENERGÍA ELÉCTRICA

(CREE), en observancia a lo establecido en el Artículo 3 de la

Lay General de la Industria Eléctrica y el Artículo 24 del

Reglamento de la Junta Nominadora de Selección de los

Candidatos para la Integración de la Comisión Reguladora de

Energía Eléctrica (CREE).

Se invita a los interesados a participar en el proceso de

selección de los Comisionados para la conformación de la

primera Comisión Reguladora de Energía Eléctrica (CREE).

Se informa que los requisitos para ser Comisionado de la CREE

son los siguientes:

I. Ser de nacionalidad hondureña.

II. Ser profesional universitario, especialista en la materia,

de reconocido prestigio y honorabilidad.

III. No tener relación con empresas asociadas al subsector

eléctrico.

IV. No tener cuentas pendientes con el Estado.

V. Estar en pleno goce de sus derechos civiles y políticos.

VI. No ser miembro de las juntas directivas, empleado o

funcionario de empresas supervisadas por la CREE o de

empresas relacionadas con aquellas.

Para los efectos del requisito contenido en el numeral III, se

entiende que se refiere a relaciones contractuales laborales o

comerciales con empresas asociadas al subsector eléctrico. Los

requisitos contenidos en el numeral III y VI se considerarán

cumplidos si las prohibiciones señaladas en ellos, no han tenido

lugar desde el momento en que el interesado se presente a

participar en el proceso de selección para ser considerado

Candidato a ser Comisionado de la CREE.

Todo interesado deberá presentar ante la Junta Nominadora una

solicitud por escrito en sobre sellado, en la dirección indicada

abajo, a más tardar el lunes 04 de agosto de 2014 a las 5:00

P.M., como máximo, hora oficial de la República de Honduras; y,

mediante la cual:

I. Manifieste su interés en fungir como Comisionado de la

CREE.

II. Justifique sus calificaciones e idoneidad para ocupar ese

cargo.

III. Proporcione su hoja de vida detallada y datos personales

de contacto, incluyendo correo electrónico para recibir

notificaciones.

IV. Adjunte copia de los documentos necesarios para

acreditar sus credenciales y los requisitos prescritos en la

Ley.

V. Declaración Jurada de que cumple con el requisito

establecido en el Numerales III y VI del Inciso C., del

Artículo 3 de la Ley.

No se recibirán documentos por correo electrónico. Cualquier

solicitud presentada vencido el plazo, será desechada

automáticamente.

La documentación deberá ser presentada en un sobre

cerrado, dirigido a:

Junta Nominadora de Selección de los Candidatos para

la Integración de la Comisión Reguladora de Energía

Eléctrica (CREE).

Dirección: Banco Central de Honduras, Bo. El Centro,

Gabinete Económico.

Teléfono: 2237-1668 Ext. 2213/2218/2235/2237

Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, Francisco Morazán,

21 de julio de 2014.

José Carleton Corrales,

PRESIDENTE

Aline Flores

SECRETARIA

22 J. 2014
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Marcas de fábrica
1/ No. Solicitud: 17224-14
2/ Fecha de presentación: 19-05-14
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: PETLAND INC. (an Ohio USA Corporation).
4.1/ Domicilio: 250, Riverside Street Chillicothe, Ohio 45601.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: PETLAND

6.2/ Reivindicaciones:

7/ Clase Internacional: 35

8/ Protege y distingue:

Servicios de tienda de mascotas al por menor, publicidad; gestión de negocios comerciales; administración,

comercial; trabajos de oficina.

8.1/ Página Adicional:

D.- APODERADO LEGAL

9/ Nombre: WILLIANS JOSUÉ NÚÑEZ SUAZO.

E. SUSTITUYE PODER

10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de

Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 20/05/14

12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

PETLANDPETLANDPETLANDPETLANDPETLAND

________

1/ No. Solicitud: 2014-15138

2/ Fecha de presentación: 02/05/2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO

A.- TITULAR

4/ Solicitante: TUBELITE CENTROAMÉRICA, S.A.
4.1/ Domicilio: Final del Blvd. Los Próceres, entrada a Col. San Miguel, Plaza Inretur, Ofibodega # 3

(Contiguo a Incesa Standard).

4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras
B.- REGISTRO EXTRANJERO

5/ Registro básico:

5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:

5.3/ Código País:

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: TUBELITE y Diseño

6.2/ Reivindicaciones:

7/ Clase Internacional: 35

8/ Protege y distingue:

Publicidad; gestión de negocios comerciales; administración comercial; trabajos de oficina.

8.1/ Página Adicional:

D.- APODERADO LEGAL

9/ Nombre: Willians Josué Núñez Suazo.

E. SUSTITUYE PODER

10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de

Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 08-05-2014

12/ Reservas: No se protege  la denominación  “Tecnología Gráfica al Extremo”.

Abogado FRANKLIN OMAR  LÓPEZ  SANTOS

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

1/ No. Solicitud: 2014-15137
2/ Fecha de presentación: 02-05-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: TUBELITE CENTROAMÉRICA, S.A.
4.1/ Domicilio: Final del Blvd. Los Próceres, entrada a Col. San Miguel, Plaza  Inretur, Ofibodega #3

(Contiguo a Incesa Standard).
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: TUBELITE y diseño

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 35
8/ Protege y distingue:
Publicidad; gestión de negocios comerciales; administración, comercial; trabajos de oficina.

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Willians Josué Núñez Suazo.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 08-05-2014
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR  LÓPEZ  SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

________

1/ No. Solicitud: 15139-14

2/ Fecha de presentación: 02-05-2014

3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR

4/ Solicitante: TUBELITE CENTROAMÉRICA, S.A.

4.1/ Domicilio: Final del Blvd. Los Próceres, entrada a Col. San Miguel, Plaza Inretur, Ofibodega # 3
(Contiguo a Incesa Standard).

4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras

B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:

5.1/ Fecha:

5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: TUBELITE y Diseño

6.2/ Reivindicaciones:

7/ Clase Internacional: 35

8/ Protege y distingue:

Publicidad; gestión de negocios comerciales; administración comercial; trabajos de oficina.

8.1/ Página Adicional:

D.- APODERADO LEGAL

9/ Nombre: Willians Josué Núñez Suazo.

E. SUSTITUYE PODER

10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de

Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 08-05-2014

12/ Reservas: No se protege  la denominación “Tecnología Gráfica al Extremo”.

Abogado FRANKLIN OMAR  LÓPEZ  SANTOS

Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

Procesamiento Técnico Documental Digital 
UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados ENAG

UDI-D
EGT-U

NAH 
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[1] Solicitud: 2014-018807
[2] Fecha de presentación: 28/05/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: STONE FACTORY, S.A. DE C.V.
[4.1] Domicilio: 4 AVENIDA, 18 Y 19 CALLE, NORESTE,

CONTIGUO A GASOLINERA TEXACO EXPOCENTRO,
BARRIO  LAS FLORES, SAN PEDRO SULA, CORTÉS.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: ECOPROTECTOR Y

ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 19
[8] Protege y distingue:
Materiales de construcción  no metálicos; tubos rígidos no metálicos
para la contrucción; asfalto, pez y betún; construcciones
transportables no metálicas; monumentos no métalicos.

D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: MARCIA YAQUELINA MEJÍA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley
correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 6 de junio del año 2014.
[12] Reservas:  No tiene reservas.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014
________

[1] Solicitud: 2014-018806
[2] Fecha de presentación: 28/05/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: STONE FACTORY, S.A. DE C.V.
[4.1] Domicilio: 4 AVENIDA, 18 Y 19 CALLE, NORESTE,

CONTIGUO A GASOLINERA TEXACO EXPOCENTRO,
BARRIO LAS FLORES, SAN PEDRO SULA, CORTÉS.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: ECOPEGA Y ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 19
[8] Protege y distingue:

Materiales de construcción  no metálicos; tubos rígidos no metálicos
para la contrucción; asfalto, pez y betún; construcciones
transportables no metálicas; monumentos no métalicos.

D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: MARCIA YAQUELINA MEJÍA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley
correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 6 de junio del año 2014.
[12] Reservas:  No tiene reservas.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014 ________

[1] Solicitud: 2014-018923
[2] Fecha de presentación: 29/05/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: DROGUERÍA NACIONAL, S.A.
[4.1] Domicilio: 3 AVENIDA, 3 CALLE, NOROESTE, #10, Bo.

GUAMILITO, SAN PEDRO SULA, DEPARTAMENTO
DE CORTÉS.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: No tiene otros registros
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Productos farmacéuticos y veterinarios; productos  higiénicos para
la medicina; sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para
bebés; emplastos, material para apósitos; material para empastar
los dientes  y para improntas dentales.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: MARCIA YAQUELINA MEJÍA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley
correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 9 de junio del año 2014.
[12] Reservas:  No tiene reservas.

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

Procesamiento Técnico Documental Digital 
UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados ENAG

UDI-D
EGT-U

NAH 
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1/ Solicitud: 5186-14
2/ Fecha de presentación:  18-02-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GRUPO CONSTENLA, S.A.
4.1/ Domicilio: San José, Costa Rica.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Costa Rica
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DURAMAX Y ETIQUETA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 21
8/ Protege y distingue:
Escobas.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JORGE OMAR CASCO ZELAYA
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 19-02-2014
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6 y 21 A. 2014

_______

1/ Solicitud: 5189-2014
2/ Fecha de presentación:  18-02-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: CENTRAL AMERICAN BRANDS, INC.
4.1/ Domicilio: 309 George Town, Grand Cayman, Islas Cayman.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Caimán.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: POLIPAK

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 17
8/ Protege y distingue:
Caucho, gutapercha, goma, amianto, mica y productos de estas materias no comprendidos en otras clases, productos
en materias plásticas semielaboradas, materias que sirven para calafatear, cerrar con estopa y aislar, tubos flexibles
no metálicos.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JORGE OMAR CASCO ZELAYA
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 20-02-2014
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6 y 21 A. 2014

_______

1/ Solicitud: 5188-14
2/ Fecha de presentación:  13-02-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GRUPO CONSTENLA, S.A.
4.1/ Domicilio: San José, Costa Rica.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Costa Rica
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: BLANKO Y ETIQUETA

7/ Clase Internacional: 01
8/ Protege y distingue:
Productos químicos destinados a la industria, ciencia, así como a la agricultura, horticultura y silvicultura, baños y
preparaciones químicas para soldaduras, productos químicos destinados a conservar los alimentos, materias curtientes,
sustancias adhesivas destinadas a la industria.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JORGE OMAR CASCO ZELAYA
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 20-02-2014
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6 y 21 A. 2014

_______
1/ Solicitud: 5184-14
2/ Fecha de presentación:  13-02-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GRUPO CONSTENLA, S.A.
4.1/ Domicilio: San José, Costa Rica.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Costa Rica
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: LOVEL Y ETIQUETA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Desinfectantes líquidos para uso higiénico doméstico.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JORGE OMAR CASCO ZELAYA
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 20/02/14
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6 y 21 A. 2014

_______
1/ Solicitud: 5185-14
2/ Fecha de presentación:  13-02-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: GRUPO CONSTENLA, S.A.
4.1/ Domicilio: San José, Costa Rica.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Costa Rica
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: HUNTER

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Desinfectantes y preparaciones para destruir animales dañinos.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: JORGE OMAR CASCO ZELAYA
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 20/02/14
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6 y 21 A. 2014
6.2/ Reivindicaciones:
No se protege la palabra “Claro”.

12

Procesamiento Técnico Documental Digital 
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Derechos Reservados ENAG
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1/ Solicitud: 19675-14
2/ Fecha de presentación:  04-06-14
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: REPUESTOS Y ELECTRODOS, SOCIEDAD DE RESPONSABILIDAD LIMITADA

DE CAPITAL VARIABLE (REPEL, S. DE R.L. DE C.V.)
4.1/ Domicilio: TERCERA  AVENIDA, S.E., 4 y 5 CALLE, BARRIO CONCEPCIÓN, SAN PEDRO

SULA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: VALVI -BRESCIA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 06
8/ Protege y distingue:
Válvulas metálicas para tubos y para agua.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: MANUEL QUINTANILLA HENRÍQUEZ
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 09/06/14
12/ Reservas:

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 14
_______

[1] Solicitud:  2014-010809
[2] Fecha de presentación: 25/03/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: JOSÉ LUIS RODRÍGUEZ DUARTE
[4.1] Domicilio: VILLA BELÉN, SANTA ROSA DE COPÁN, HONDURAS.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: LAS CIDRAS Y LOGO

[7] Clase Internacional: 29
[8] Protege y distingue:
Carne, pescado, aves y caza, extractos de carne.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: MARÍA AURORA GUERRA AGUILAR

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 5 de mayo del año 2014
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

_______

_______

[1] Solicitud: 2014-013237
[2] Fecha de presentación: 10/04/2014
[3] Solicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL
A.- TITULAR
[4] Solicitante: PLAZA CAFÉ, S. DE R. L. DE C.V.
[4.1] Domicilio: GRACIAS, DEPARTAMENTO DE LEMPIRA.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: PLAZA CAFÉ Y LOGO

[7] Clase Internacional: 0
[8] Protege y distingue:

Establecimiento dedicado al café, a su procesamiento y exportación, investigación agrícola, turismo
agrícola, explotación de hoteles, venta de productos químicos y naturales para servicios agrícolas.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: MARÍA AURORA GUERRA AGUILAR

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 13 de mayo del año 2014
[12] Reservas: En la modalidad de Nombre Comercial, no se protegen los diseños o logos, no se da
exclusividad sobre la palabra “CAFE”.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

_______

[1] Solicitud: 2014-014138
[2] Fecha de presentación: 23/04/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: “EMPRESA DE SERVICIOS MÚLTIPLES PRIMERO DE MAYO LIMITADA”

(ESMUPRIMAL)
[4.1] Domicilio: ALDEA PINALITO, MUNICIPIO DE TOCOA, DEPARTAMENTO DE COLÓN.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: PINALITO Y ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 31
[8] Protege y distingue:
Frijoles, maíz, sorgo.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: ROGER WILFREDO ÁVILA SALGADO.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 29 de abril del año 2014
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

[1] Solicitud: 2014-012089
[2] Fecha de presentación: 03/04/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: EMPRESA ASOCIATIVA CAMPESINA DE PRODUCCIÓN “BUENAS

ESPERANZAS”.
[4.1] Domicilio: ALDEA LAS GOLONDRINAS, MUNICIPIO DE SABÁ, DEPARTAMENTO DE

COLÓN.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: LAS GOLONDRINAS Y ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 29
[8] Protege y distingue:
Tilapia, pescado y demás mariscos comestibles.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: ROGER WILFREDO ÁVILA SALGADO.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 29 de abril del año 2014
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

Procesamiento Técnico Documental Digital 
UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados ENAG

UDI-D
EGT-U

NAH 
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1/ Solicitud: 8981-14
2/ Fecha de presentación:  13-03-2014
3/ Solicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL
A.- TITULAR
4/ Solicitante: COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO SAGRADA FAMILIA LIMITADA.
4.1/ Domicilio: COMAYAGÜELA, M.D.C., HONDURAS, CENTROAMERICA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: COOPSAFA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 00
8/ Protege y distingue:
Finalidad: Cooperativa de Ahorro y Crédito.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: MARTÍN ROBERTO ERAZO ORELLANA.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 28-03-14
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

COOPSAFA

_______
1/ Solicitud: 8980-14
2/ Fecha de presentación:  13-03-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: COOPERATIVA DE AHORRO Y CRÉDITO SAGRADA FAMILIA LIMITADA.
4.1/ Domicilio: COMAYAGÜELA, M.D.C., HONDURAS, CENTROAMERICA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: COOPSAFA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 36
8/ Protege y distingue:
Seguros, negocios financieros, negocios monetarios, negocios inmobiliarios.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: MARTÍN ROBERTO ERAZO ORELLANA.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 28-03-14
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

COOPSAFA

_______

[1] Solicitud:  2014-007536
[2] Fecha de presentación: 04/03/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: INDUSTRIA NACIONAL DEL BRILLO, S.A.
[4.1] Domicilio: SAN JOSÉ, SAN ANTONIO DE DESAMPARADOS, DEL CRUCE ENTRE SAN ANTONIO Y

LA COLINA, 50 METROS AL SUR, COSTA RICA.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: COSTA RICA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: EL CONTRASTE YDISEÑO

[7] Clase Internacional: 21
[8] Protege y distingue:
Lana de acero, esponjas de acero, alambrinas o estropajos metálicos, fibras y esponjas, espumas multiusos,
cuerdas de nylon, guantes de latex, paños de cocina, paños para pisos, escobas, palos de pisos y otros instrumentos
y materiales de limpieza.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: JUAN RAMÓN ORTEGA ESCOBAR

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 30 de abril del año 2014
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

[1] Solicitud:  2014-005406
[2] Fecha de presentación: 17/02/2014
[3] Solicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL
A.- TITULAR
[4] Solicitante: MULTIFERRETERA COMERCIAL, S.A. DE C.V.
[4.1] Domicilio: 10ª CALLE ORIENTE # 223 - A, SAN SALVADOR.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: EL SALVADOR
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: CALBENZ

[7] Clase Internacional: 0
[8] Protege y distingue:
Distinguirá una empresa dedicada a la fabricación, distribución y comercialización de productos de ferretería.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: JUAN RAMÓN ORTEGA ESCOBAR

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 6 de mayo del año 2014
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

CALBENZ

_______

[1] Solicitud:  2014-005405
[2] Fecha de presentación: 17/02/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: MULTIFERRETERA COMERCIAL, S.A. DE C.V.
[4.1] Domicilio: 10ª CALLE ORIENTE # 223 - A, SAN SALVADOR.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: EL SALVADOR
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: CALBENZ

[7] Clase Internacional: 35
[8] Protege y distingue:
Gestión de negocios comerciales, administración comercial, información y asesoramiento comercial de ferreterías.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: JUAN RAMÓN ORTEGA ESCOBAR

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 30 de abril del año 2014
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogada LESBIA ENOE ALVARADO BARDALES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

CALBENZ

_______

[1] Solicitud:  2014-005407
[2] Fecha de presentación: 17/02/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: MULTIFERRETERA COMERCIAL, S.A. DE C.V.
[4.1] Domicilio: 10ª CALLE ORIENTE # 223 - A, SAN SALVADOR.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: EL SALVADOR
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: CALBENZ

[7] Clase Internacional: 7
[8] Protege y distingue:
Máquinas y máquinas herramientas, motores (excepto motores para vehículos terrestres), acoplamientos y órganos
de transmisión (excepto aquellos para vehículos terrestres), instrumentos agrícolas que no sean manuales, incubadoras
de huevos.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: JUAN RAMÓN ORTEGA ESCOBAR

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

[11] Fecha de emisión: 6 de mayo del año 2014
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014

CALBENZ

Procesamiento Técnico Documental Digital 
UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados ENAG

UDI-D
EGT-U

NAH 
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[1] Solicitud:  2014-002499
[2] Fecha de presentación: 24/01/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: ASESORES GERENCIALES, S. DE R.L. DE C.V.
[4.1] Domicilio: San Pedro Sula, departamento de Cortés.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: HAT - TRICK Y LOGO

[7] Clase Internacional: 41
[8] Protege y distingue:
Educación, formación, esparcimiento, actividades deportivas y culturales.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: ANGELA YAMILETH AGUILAR DE LAITANO

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de febrero del año 2014
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6  y 21 A. 2014

_______

[1] Solicitud:  2014-002500
[2] Fecha de presentación: 24/01/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: ASESORES GERENCIALES, S. DE R.L. DE C.V.
[4.1] Domicilio: San Pedro Sula, departamento de Cortés.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: TUMBOW Y LOGO

[7] Clase Internacional: 41
[8] Protege y distingue:
Educación, formación, esparcimiento, actividades deportivas y culturales.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: ANGELA YAMILETH AGUILAR DE LAITANO

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 12 de febrero del año 2014
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6  y 21 A. 2014
_______

[1] Solicitud:  2014-022457
[2] Fecha de presentación: 27/06/2014
[3] Solicitud de registro de: NOMBRE COMERCIAL
A.- TITULAR
[4] Solicitante: DE TODO, SOCIEDAD ANÓNIMA DE CAPITAL VARIABLE
[4.1] Domicilio: SAN PEDRO SULA, DEPARTAMENTO DE CORTÉS.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: DE TODO Y LOGO

[7] Clase Internacional: 0
[8] Protege y distingue:
Importación, exportación, compraventa, distribución, procesamiento y comercialización de productos
como ser: Productos del área de salud, todo tipo de productos de limpieza, productos agroindustiales,

productos comestibles tanto de origen animal como vegetal, todo tipo de productos estéticos y
cosméticos, todo tipo de electrodomésticos y aparatos electrónicos, celulares y computadoras.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: ANGELA YAMILETH AGUILAR

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 4 de julio del año 2014.
[12] Reservas: En la modalidad de nombre comercial no se protegen los logos, se protegerá únicamente
la denominación “DE TODO”.

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6  y 21 A. 2014

_______

[1] Solicitud:  2014-002498
[2] Fecha de presentación: 24/01/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: ASESORES GERENCIALES, S. DE R.L. DE C.V.
[4.1] Domicilio: San Pedro Sula, departamento de Cortés.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: ACTIVA

[7] Clase Internacional: 41
[8] Protege y distingue:
Educación, formación, esparcimiento, actividades deportivas y culturales.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: ANGELA YAMILETH AGUILAR DE LAITANO

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 11 de febrero del año 2014
[12] Reservas: No tiene reservas

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6  y 21 A. 2014

_______

1/ Solicitud: 21587-13
2/ Fecha de presentación:  04-06-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: JOSÉ ISRAEL ZERÓN AGUILAR.
4.1/ Domicilio: TEGUCIGALPA, MUNICIPIO DEL DISTRITO CENTRAL.
4.2/ Organizada bajo las leyes de:
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MARICIELO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Confitería.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: ÁNGELA YAMILETH AGUILAR PALENCIA.
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 17-06-2013
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6 y 21 A. 2014

Procesamiento Técnico Documental Digital 
UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados ENAG

UDI-D
EGT-U

NAH 
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1/ Solicitud: 10182-14
2/ Fecha de presentación:  20-03-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: IMPORTADORA DINASTIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Calle segunda, La Locería Edif. Contable, Local 3, ciudad de Panamá, República de Panamá.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Panamá
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: WATERQUIN

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 25
8/ Protege y distingue:
Prendas de vestir, calzado, artículos de sombrerería.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: GUILLERMO ENRIQUE ARGUETA
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: RODRIGO JOSÉ CANO BONILLA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 27-03-14
12/ Reservas:

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6 y 21 A. 2014

WATERQUIN

_______

1/ Solicitud: 2014-10178
2/ Fecha de presentación:  20-03-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: IMPORTADORA DINASTIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Calle segunda, La Locería Edif. Contable, Local 3, ciudad de Panamá, República de Panamá.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Panamá
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: CANNELA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 25
8/ Protege y distingue:
Prendas de vestir, calzado, artículos de sombrerería.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: GUILLERMO ENRIQUE ARGUETA
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: RODRIGO JOSÉ CANO BONILLA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 31-03-2014
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6 y 21 A. 2014

CANNELA

_______
1/ Solicitud: 2014-10179
2/ Fecha de presentación:  20-03-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: IMPORTADORA DINASTIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Calle segunda, La Locería Edif. Contable, Local 3, ciudad de Panamá, República de Panamá.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Panamá
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: LUXURY KINGDOM

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 25

LUXURY KINGDOM

8/ Protege y distingue:
Prendas de vestir, calzado, artículos de sombrerería.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: GUILLERMO ENRIQUE ARGUETA
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: RODRIGO JOSÉ CANO BONILLA

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 31-03-2014
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6 y 21 A. 2014

_______

1/ Solicitud: 12846-14
2/ Fecha de presentación:  08-04-14
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: RAY CO, S.A.
4.1/ Domicilio: Calle 78 San Francisco, Local # 31, Panamá, República de Panamá.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Panamá
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5 Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de origen:
5.3/ Código país:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: GOLDEN LIONS Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 34
8/ Protege y distingue:
Tabaco, artículos para fumadores, cerillas, cigarrillos.
8.1/ Página adicional.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: RODRIGO JOSÉ CANO BONILLA
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 10-04-2014
12/ Reservas:

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6 y 21 A. 2014 _______

[1] Solicitud:  2014-017030
[2] Fecha de presentación: 15/05/2014
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: MEDICAMENTOS & MAS
[4.1] Domicilio: COL. PALMIRA SEGUNDA CALLE J 16.
[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: ELLAS Y ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 3
[8] Protege y distingue:
Jabón.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: JOSEFF ALEXANDER GIRÓN

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley
de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 30 de mayo del año 2014
[12] Reservas: Sólo se protege la composición de los elementos dentro de la etiqueta en su conjunto
y no se da exclusividad por si solos.

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J., 6  y 21 A. 2014

Procesamiento Técnico Documental Digital 
UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados ENAG

UDI-D
EGT-U

NAH 
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1/ No. Solicitud: 9681-14
2/ Fecha de presentación: 18-03-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: ALMACENES EXITO, S.A.
4.1/ Domicilio: Carrera 48 No. 32 B Sur-139 de Envigado Antioquia, Colombia.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Colombia
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: CDISCOUNT

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 38
8/ Protege y distingue:
Telecomunicaciones.

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Rodrigo José Cano Bonilla
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 27-03-14
12/ Reservas:

Abogada Eda Suyapa Zelaya Valladares
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J. 6 y 21 A. 2014.
_________

CDISCOUNT

1/ No. Solicitud: 10181-14
2/ Fecha de presentación: 20-03-2014
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: IMPORTADORA DINASTIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Calle segunda, La Locería Edif. Contable, local 3, ciudad de Panamá, República de

Panamá.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Panamá
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: LUCKY RED

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 25
8/ Protege y distingue:
Prendas de vestir, calzado, artículos de sombrerería.

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Guillermo Enrique Argueta
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: Rodrigo José Cano Bonilla

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 27-03-14
12/ Reservas:

Abogada Eda Suyapa Zelaya Valladares
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J. 6 y 21 A. 2014.
_________

LUCKY RED

1/ No. Solicitud: 2014-10180
2/ Fecha de presentación: 20-03-14
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: IMPORTADORA DINASTIA, S.A.
4.1/ Domicilio: Calle segunda, La Locería Edif. Contable, local 3, ciudad de Panamá, República de

Panamá.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Panamá
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SUN & SAND

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 25
8/ Protege y distingue:

SUN & SAND

Prendas de vestir, calzado, artículos de sombrerería.

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Guillermo Enrique Argueta
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: Rodrigo José Cano Bonilla

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 27-03-14
12/ Reservas:

Abogada Eda Suyapa Zelaya Valladares
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J. 6 y 21 A. 2014.
_________

1/ No. Solicitud: 14584-14
2/ Fecha de presentación: 28-04-14
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: VICENTE SCAVONE & CIA. C.E.I.S.A.
4.1/ Domicilio: Ave. Pastora Céspedes y Don Vicente Scavone, San Lorenzo, Paraguay.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Paraguay
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: RECOLIP LASCA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Productos farmacéuticos y veterinarios, productos higiénicos para la medicina, sustancias dietéticas
para uso médico, alimentos para bebés, emplastos, material para apósitos, material para empastar los
dientes y para improntas dentales, desinfectantes, productos para la destrucción de animales dañinos,
fungicidas, herbicidas.

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Guillermo Enrique Argueta Soto
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: Rodrigo José Cano Bonilla

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 06/05/14
12/ Reservas:

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J. 6 y 21 A. 2014.
_________

RECOLIP LASCA

1/ No. Solicitud: 19775-14
2/ Fecha de presentación: 05-06-14
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: KELLOGG COMPANY
4.1/ Domicilio: One Kellogg Square, Battle Creek, Michigan, 49016 USA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DISEÑO ESPECIAL

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Preparaciones hechas de cereales, cereales para el desayuno, botanas a base de cereales, barras de cereales,
productos derivados de cereales para ser usados como comida para el desayuno, botanas o ingresientes
para hacer comidas.

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Guillermo Enrique Argueta Soto
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: Rodrigo José Cano Bonilla

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 10/06/14
12/ Reservas:

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J. 6 y 21 A. 2014.
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1/ No. Solicitud: 20737-14
2/ Fecha de presentación: 12-06-14
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: The Coca-Cola Company
4.1/ Domicilio: One Coca-Cola Plaza, Atlanta, Georgia 30313, USA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: HORA DE MOVERSE y diseño

6.2/ Reivindicaciones:
La denominación se protege en su conjunto.
7/ Clase Internacional: 41
8/ Protege y distingue:
Educación, formación, esparcimiento, actividades deportivas y culturales.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Oscar René Cuevas B. (Bufete Durón)
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: Lucía Durón López (Bufete Durón)

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 16-06-2014
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7 ,  2 2  J .  y  6  A .  2 0 1 4 .

_ _ _ _ _ _ _ _ _

1/ No. Solicitud: 31627-13
2/ Fecha de presentación: 27-08-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: HBI Branded Apparel Enterprises, LLC.
4.1/ Domicilio: 1000 East Hanes Mill Road, Winston- Salem NC 27105 USA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: PLAYTEX

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Toallitas para higiene personal.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Lucía Durón López (Bufete Durón)
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 18-12-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7 ,  2 2  J .  y  6  A .  2 0 1 4 .

_ _ _ _ _ _ _ _ _

1/ No. Solicitud: 31887-13
2/ Fecha de presentación: 29-08-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: The Sherwin-Williams Company
4.1/ Domicilio: 101 W. Prospect avenue, Cleveland, Ohio 44115-1075 USA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SEAGUARD y Diseño

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 02
8/ Protege y distingue:
Pinturas, barnices, lacas, preservativos contra la herrumbre y el deterioro de la madera, colorantes,
mordientes, resinas naturales en estado bruto, metales en hojas y en polvo para pintores, decoradores,
impresores y artistas.
8.1/ Página Adicional:

D.- APODERADO LEGAL
9 /  Nombre: Oscar René Cuevas B. (Bufete Durón)
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: Lucía Durón López (Bufete Durón)

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 11-09-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7 ,  2 2  J .  y  6  A .  2 0 1 4 .

_ _ _ _ _ _ _ _ _

PLAYTEX

1/ No. Solicitud: 31888-13
2/ Fecha de presentación: 29-08-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: The Sherwin-Williams Company
4.1/ Domicilio: 101 W. Prospect avenue, Cleveland, Ohio 44115-1075 USA.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SEAGUARD
6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 02
8/ Protege y distingue:
Pinturas, barnices, lacas, preservativos contra la herrumbre y el deterioro de la madera, colorantes,
mordientes, resinas naturales en estado bruto, metales en hojas y en polvo para pintores, decoradores,
impresores y artistas.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Oscar René Cuevas B. (Bufete Durón)
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre: Lucía Durón López (Bufete Durón)

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 11-09-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014.
_________

SEAGUARD

1/ No. Solicitud: 34337-13
2/ Fecha de presentación: 19-09-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Yahoo! Inc.
4.1/ Domicilio: 701 First Avenue Sunnyvale, California 94089 USA
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: YAHOO!

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 38
8/ Protege y distingue:
Radiodifusión y entrega de audio, vídeo y contenido multimedia por medio de la radio, comunicación
celular, comunicación inalámbrica, el internet, redes de comunicación electrónica y redes de
computadora, servicios de correo electrónico, proveyendo acceso a múltiples usuarios a redes de
computadora, proveyendo acceso a múltiples usuarios a redes de computadoras para la transferencia
y diseminación de un amplio rango de información, proveyendo acceso de alta velocidad al internet,
transmisión electrónica de data, mensajes, imágenes, y documentos vía redes de computadoras, servicios
de telefonía por internet, proveyendo servicios de comunicación telefónica vía redes y terminales de
computadora, servicios de localización, servicios de almacenamiento y reenvío de mensajes electrónico,
proveyendo salas de charla en línea y tablas de mensaje/boletín electrónico para transmisión de
mensajes entre usuarios en el campo de interés general y jugar juegos, servicios de correo de voz,
servicio de mensajes de voz, proveyendo enlaces de comunicaciones en línea las cuales transfieren al
usuario del sitio web a otras páginas web globales y locales.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Lucía Durón López (Bufete Durón)
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de
Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 25-09-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014.

YAHOO!
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Sección A     Acuerdos y Leyes

    REPÚBLICA DE HONDURAS  - TEGUCIGALPA, M. D. C.,  22 DE JULIO DEL 2014            No. 33,485

1/ No. Solicitud: 29593-13
2/ Fecha de presentación: 09-08-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Mondelez Canadá Inc.
4.1/ Domicilio: 2660 Matheson Boulevard East, Mississauga, Ontario L4W 5M2, Canadá.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Canadá
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: SOUR PATCH

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 30
8/ Protege y distingue:
Confitería no medicada, chocolate, confitería de chocolate, confitería de azúcar, confitería congelada, confitería
helada, pasteles, galletas y obleas y goma de mascar.

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Lucía Durón López (Bufete Durón)
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 23/09/13
12/ Reservas:

Abogada Lesbia Enoe Alvarado Bardales
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014.
_________

1/ No. Solicitud: 29592-13
2/ Fecha de presentación: 09-08-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: American Express Marketing & Development Corp.
4.1/ Domicilio: 200 Vesey Street, New York, NY 10285, Estados Unidos de América.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: PASAPORTE VIP

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 35
8/ Protege y distingue:
Administración de programa de premios de lealtad.

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Lucía Durón López (Bufete Durón)
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 26-11-13
12/ Reservas:

Abogada Eda Suyapa Zelaya Valladares
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014.
_________

PASAPORTE VIP

1/ No. Solicitud: 29589-13
2/ Fecha de presentación: 09-08-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: American Express Marketing & Development Corp.
4.1/ Domicilio: 200 Vesey Street, New York, NY 10285, Estados Unidos de América.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Estados Unidos de América
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: PASAPORTE AMERICAN EXPRESS

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 35
8/ Protege y distingue:
Administración de programa de premios de lealtad.

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Lucía Durón López (Bufete Durón)
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 22-11-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014.

PASAPORTE AMERICAN EXPRESS

1/ No. Solicitud: 29787-13
2/ Fecha de presentación: 12-08-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Arysta LifeScience Centro América, S.A.
4.1/ Domicilio: Séptima avenida, siete guión setenta y ocho (7-78) de la zona cuatro (4), oficina doscientos diez (210),

segundo nivel del edificio Centroamericano, ciudad de Guatemala, Guatemala.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Guatemala
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: PRONUTIVA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 01
8/ Protege y distingue:
Productos químicos para uso en la agricultura, horticultura y silvicultura.

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Lucía Durón López (Bufete Durón)
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 21-11-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014.
_________

PRONUTIVA

1/ No. Solicitud: 29788-2013
2/ Fecha de presentación: 12-08-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Arysta LifeScience Centro América, S.A.
4.1/ Domicilio: Séptima avenida, siete guión setenta y ocho (7-78) de la zona cuatro (4), oficina doscientos diez (210),

segundo nivel del edificio Centroamericano, ciudad de Guatemala, Guatemala.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Guatemala
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: PRONUTIVA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 44
8/ Protege y distingue:
Servicios de agricultura, horticultura y silvicultura.

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Lucía Durón López (Bufete Durón)
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 21-11-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014.
_________

PRONUTIVA

1/ No. Solicitud: 29789-13
2/ Fecha de presentación: 12-08-2013
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Arysta LifeScience Centro América, S.A.
4.1/ Domicilio: Séptima avenida, siete guión setenta y ocho (7-78) de la zona cuatro (4), oficina doscientos diez (210),

segundo nivel del edificio Centroamericano, ciudad de Guatemala, Guatemala.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Guatemala
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: PRONUTIVA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Desinfectantes, fungicidas, herbicidas.

8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Lucía Durón López (Bufete Durón)
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad
Industrial.

11/ Fecha de emisión: 21-11-2013
12/ Reservas:

Abogado Franklin Omar López Santos
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

7, 22 J. y 6 A. 2014.

PRONUTIVA

SOUR PATCH
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[1] Solicitud: 2014-004410

[2] Fecha de presentación: 07/02/2014

[3] Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA

A.- TITULAR

[4] Solicitante: LABORATORIOS  INTERNACIONALES, S.A. DE C.V.

[4.1] Domicilio: TEGUCIGALPA.

[4.2] Organizada bajo las leyes de: HONDURAS.

B.- REGISTRO EXTRANJERO

[5] Registro básico: No tiene otros registros

C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

[6] Denominación y [6.1] Distintivo: XILPRESS

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue:
Productos  farmacéuticos, veterinarios e higiénicos, productos dietéticos para  niños
y enfermos, emplastos, material para vendajes material  para empastar dientes y
para improntas dentales.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: BELKY ORDOÑEZ

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente.
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 18 de febrero del año 2014.
[12] Reservas:  No tiene reservas.

Abogada EDA SUYAPA ZELAYA VALLADARES
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J. 6 y 21 A. 2014

XILPRESS

________

1/ No. Solicitud: 22826-14
2/ Fecha de presentación: 01-07-14
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: AVIVA LIGHT TECHNOLOGIES, S. de R.L.
4.1/ Domicilio: Tegucigalpa, municipio del Distrito Central, departamento de Fran-

cisco Morazán.
4.2/ Organizada bajo las leyes de: Honduras
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro básico:
5.1/ Fecha:
5.2/ País de Origen:
5.3/ Código País:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: AVIVALIGHT

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 11
8/ Protege y distingue:
Aparatos de alumbrado, de calefacción, de producción de vapor, de cocción, de
refrigeración, de secado,  de ventilación, de distribución de agua e instalaciones sanitarias.
8.1/ Página Adicional:
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: SONIA DABEYBA PADILLA CASTILLO.
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo
88 de la Ley de Propiedad Industrial.

11/ Fecha de emisión: 03-07-2014
12/ Reservas: Se protege unicamente la denominación “AvivaLight”, así como su
diseño.

Abogado FRANKLIN OMAR  LÓPEZ  SANTOS
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

22 J. 6 y 21 A. 2014

REPÚBLICA DE HONDURAS
SECRETARÍA DE AGRICULTURA Y GANADERÍA

SERVICIO NACIONAL DE SANIDAD AGROPECUARIA
SUBDIRECCIÓN TÉCNICA DE SANIDAD VEGETAL

AVISO  DE  REGISTRO DE  PLAGUICIDAS  Y  SUSTANCIAS  AFINES

Al comercio, agroindustria y público en general, y para efectos de Ley
correspondiente, se HACE SABER: que en esta Secretaría de Estado se
ha presentado solicitud de registro de plaguicidas o sustancia  afín.

El Abog. JUAN RAMON RAMIREZ MADRID,  actuando en
representación de la empresa RAINBOW AGROQUIMICOS DE
HONDURAS, S.A. DE C.V., tendiente a que autorice el Registro del
producto de nombre comercial: BULLET 50 EC, compuesto por los
elementos: 50% PENDIMETHALIN.
En forma de: CONSCENTRADO  EMULSIONABLE
Formulador y país de origen: SHANDONG WEIFANG RAINBOW
CHEMICAL, CO., LTD. / CHINA.
Tipo de uso: HERBICIDA

Cualquier interesado puede oponerse cuando existan causales técnicas
y/o científicas que demuestre la existencia de riesgos inaceptables para
la salud y el ambiente, contando para ello con un plazo de diez (10) días
hábiles después de la publicación de este AVISO, para ejercer la acción
antes mencionada.

Fundamento Legal: Ley Fitozoosanitaria, Decreto No. 157-94, Reglamento
sobre el Registro, Uso y Control de Plaguicidas y Sustancias Afines,
Acuerdo No.642-98 y la Ley de Procedimientos Administrativos.

Tegucigalpa, M.D.C., TREINTA (30) DE ABRIL DE 2014
“ESTE  AVISO TIENE VALIDEZ DE TRES MESES A PARTIR DE LA FECHA”

DR. JOSÉ LIZARDO REYES PUERTO
DIRECTOR GENERAL DE SENASA

22 J. 2014
________

REPÚBLICA DE HONDURAS
SECRETARÍA DE AGRICULTURA Y GANADERÍA

SERVICIO NACIONAL DE SANIDAD AGROPECUARIA
SUBDIRECCIÓN TÉCNICA DE SANIDAD VEGETAL

AVISO  DE  REGISTRO DE  PLAGUICIDAS  Y  SUSTANCIAS  AFINES

Al comercio, agroindustria y público en general, y para efectos de Ley
correspondiente, se HACE SABER: que en esta Secretaría de Estado se
ha presentado solicitud de registro de plaguicidas o sustancia  afín.

El Abog. JUAN RAMON RAMIREZ MADRID,  actuando en
representación de la empresa RAINBOW AGROQUIMICOS DE
HONDURAS, S.A. DE C.V., tendiente a que autorice el Registro del
producto de nombre comercial: PROPICONAZOL 25 EC, compuesto
por los elementos: 25% PROPICONAZOLE
En forma de: CONSCENTRADO  EMULSIONABLE
Formulador y país de origen: SHANDONG WEIFANG RAINBOW
CHEMICAL, CO., LTD. / CHINA.
Tipo de uso: FUNGICIDA

Cualquier interesado puede oponerse cuando existan causales técnicas
y/o científicas que demuestre la existencia de riesgos inaceptables para
la salud y el ambiente, contando para ello con un plazo de diez (10) días
hábiles después de la publicación de este AVISO, para ejercer la acción
antes mencionada.

Fundamento Legal: Ley Fitozoosanitaria, Decreto No. 157-94, Reglamento
sobre el Registro, Uso y Control de Plaguicidas y Sustancias Afines,
Acuerdo No.642-98 y la Ley de Procedimientos Administrativos.

Tegucigalpa, M.D.C., VEINTISEIS  (26) DE MAYO DE 2014
“ESTE  AVISO TIENE VALIDEZ DE TRES MESES A PARTIR DE LA FECHA”

DR. JOSÉ LIZARDO REYES PUERTO
DIRECTOR GENERAL DE SENASA

22 J. 2014

Procesamiento Técnico Documental Digital 
UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados ENAG

UDI-D
EGT-U

NAH 
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